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Lssays in aid of a Comparative Grammar of the Gaurian Languages.—DBy
Rev. A, F. Ruvornr Horrswe, D. Ph. Tibingen, Professor of San-
serit, Jay Nardayan’s College, Benares.

(Continued from Journal for 1872, Pt. I, p. 174.)
Essay IV.
On the Inflexional base.

In the third essay I attempted to collect all the facts and phenomena
presented by the various Gaurian languages in regard to their inflexional
base. These facts were analysed and some general prineiples deduced from
them. Two of these general principles require a more special consideration ;
and this will be the subjeet of the present essay. It has been shown in the
8rd essay, that the inflexional base may (under certain circumstances)
assume a two-fold form ; viz. a direct form and an obligue form. One of
the two general prineiples is elosely connected with the direct form, the other
with the oblique form.

One result of the previous enquiry has been to show that the inflexional
bases of the Gaurian languages are divided into two great classes according
as they admit or do not admit an oblique form, and accordingly they were
divided into 1., the Prakritic, and 2., the Gaurian (including Gaurian proper
and Sanskritic) nouns, ¢. e., into those which have retained traces of the
Prakrit organic declension, and those which have emancipated themsclves of it
altogether. This conclusion, however, was mainly dependent upon the truth
of the identity of the oblique form with the organic genitive of the Prdkrit.
This principle I shall try to establish now.

Another result of the previous enquiry has been to show that while
some inflexional bases retain in their direct Jorm the original Prikrit
termination %1, others reduce it to ¥ or H.  This difference was explained
by the theory that the former are derived from a particular Prikrit base
ending in & (or $&), while the latter are derived from the general base in
9. 'The truth of this prineiple will be the second point I shall endeavour to
establish.  But the faets upon whieh the proof of both, this and the other
prineiple, depends, are so closely intertwined, that it will not be possible to
keep both enquiries altogether distinct.

It is a well known fact, that in Sanskrit the genitive is not uncommonly
substituted for the dative, though it possesses an organic dative ; (ef. Panini
2, 3.5., M. Williams’s Sanskrit Grammar §, 816, A.p. 353).  In Prakrit this
rule has beeome absolute (sce Cowell’s Prakrit Prakisa VI. 64.); and
necessarily so; for it has lost the organic dative altogether; and not
possessing one, it is obliged either to paraphrase it (by postpositions, e. g.,
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gfq, &, 919, ete.), or to substitute (according to the precedent of Sanskrit)
the genitive. The latter is on the whole the more common course.* The
Gaurian languages which have received their grammatical system from the
Prakrvit (or, at all events, not from the Sanskrit), it i1s mamifest, cannot
possess an organic dative ; and, it is more than probable, a priori, that what
passes in them for the dative is (according to the precedent of Prakrt)
either a paraphrase of the dative or a substituted (organic) genitive. The
former course, viz. to paraphrase the dative by postpositions, as 1is well
known, has become the almost universal rule in the Gaurian.t The only
exception (barring isolated instances in other languages) is in the Mardthi.
This language possesses by the side of the ordinary paraphrastic datives
(formed with the postpositions &7, &, s19, &wt<a{, ete., of. Manual, pp. 17,
18,) a form of the dative ending in & which has all the appearance of being an
organic case-form ; e. g., dative of €7 God is €a19 (besides i«’ﬂ&ﬁ, ete.) ;
of =i poet it is wat® (besides @alwT, ete.); of AT 1t 1s TEH (besides
uwdr, ete.). This dative in 9 1s generally admitted (ef. Manual, pp. 132, 133),
and can easily be shown to be nothing but the organic genitive of the
Prakrit. For the genitive of 29, &g and R in Prikrit is €38, ¢, RASSY
(cf. Prak. Prak. V. 8,15). Now I have already explained in the 2nd Essay
that in the later Prikrit and in Gaurian, one of two similar compounded
consonants is elided and the preceding vowel lengthened (see Prak. Prak. ITI,
58.). Accordingly the genitive of the pronoun st (base &) in Prikrit is
masc. SITg or SITH, fem. ST¥HT or S (or SITY) ; of the fem. base fS7 the gen.
is feregn or sTiw (or sTi¥) ; see Prak. Prak. VI. 6, 6.5 According to the
* Txamples from the Sakuntala :
&7 g faufazaw <fuggart i oe
Skr. @1 & fa@zary Jrg=19 a7 |
Or. FusTTUiE W SSHART | i. e.

@"rawnf%' T ITHAAATY ||
F1 om the Uttfxra Ramacharita :

WHT FUTYATY WHT (“‘"GEQE‘H{TW 1. e.
Skr. 9d: TUTIFW: TAT taai—@fa:aam I
Or. SHfR9ZT wH WRTCAT gx"r‘a{qf{ i e.
Skr. Sfywa< W AQCSt aiqwly |

t The regular process of glottic development form Sanskrit to Gaurian is here,
worth noting; the dative is expressed in the

Sanskrit by the dative or genitive ;

Prakrit by the ——= genitive, or paraphrase;

Gaurian by the ———— paraphrase.

T The same is the case with the Magadhi Prikrit genitive in A"y e gy
Skr, q-.-gsng] is in M. Prik. Wfiﬁl’l%’ Here § is the modification of an original @,

S0 that qf\awtg stands for 'qf-@gug and this for qf@g{ﬁi just as ZgrR for Sgeg
which in M Prik, would be g7 (cf. Pr. Prak. XI, 12.)

~



1873.]  A. I". Rudolf Hoernle— Zssays on the Gaurian Languages. Gl

analogy of the pronominal forms srr&r for sy, sn@ for favegr, the Prikrit
genitives ZQ‘Q afaw, ASEE ete., become in the Gaurian 919, ®d74, U
ete., 2. e., the forms which we see in the Mardthi. The original gemtlve
chfuactel of the Marithi dative in & is further proved by the dative formed
by means of the so-called postposition widl’; e. 2., €9 has a dative
ZATETSY besides €919 or 29T W13 or &(¥ has wAFTELT beside &l or
FIET; 1" has W‘Q‘\HIB’P* beside S and TG These forms (as ZATHATSY 5
cnfﬁqﬁﬁ ﬂ‘@lﬂﬂ, ete.,) have wlwwys been derived thus; €91 (base) +
GTéT (postp051t1011), @Y a1y, iw+arst under the mmtalxen notion, that
as <47, &y, U%, cte. are the bases in all the other cases (e. g., instr.
CEIE datlve 27T + &1, abl. a7 + ﬁ?{, ete.), the same base must be
contained also in the forms Zargraﬁ te. But 1t has never been shown
what the meaning and derivation of the word €18t might be. The truth
is, that |ETSY is no word at all ; and that the forms 231418, ete., have been
wrongly divided. They ouOht to be separated thus ; g91| (base) and
Sl postposition, =wat| +'\‘3‘33"[ LA +g;3’} ete. The postpoﬁtion Sl
18 the Prikrit and Gaurian equlvalent of the Sanskrit =% which, however,
in the Gaurian may also be modified to S;r&y and hence the Marathi has
beside 918 + 8% also 24T L oY (compare Skr. ®Ts which becomes in
Mar. and Beng. 313" in Hindi and Panj. &1<°). Hence Sm|1SY, i. . Sa1d
SJE?TW) stands for Skr. €z® ¥ or Prak. <3 weta; again wEl| SCAl
1s =DPrik. =wfaw@ E}B’fﬁ: = Skr. ®a< ¥ ; again ey 913'}{ = Prik. vwg
w8fa, Skr. 7T 4.

So far then it is plain that the Marithi dative ending in & is in reality
the organic genitive of the Prikrit.* Now in old Marithi poetry another
dative form has been preserved which ends in S, e. g, THT God, dative
?Q:"*S?ZT (see Manual, p. 138). There can be no doubt that this form in 91 is but
a further modification or corruption of the more original and more perfect
form in ¥ ; that, e. g, THIT is a curtailment of TxTr@. It may have arisen
thus ; in the Gaurian a final short vowel is not pronounced, so that the

% In the oldest Hindi of Chand Barddi instances of this organic genitive in |,
which in the modern Mardthi only occurs in the sense of the dative, are still found

with their original Gen. sense ; e. g.,

/9 TSt 96/ | Or. <fq &¥a wE«s U 91T |
=i ae fagar =9 | qq YR T gIT qI9
i. ¢. Skr. a8y s W9 ete.  Skr. 0% war N< «wf g@ a7 | cte.
Sasivritta Kathda XXV. 16. Ibhid, XXYV. 36.
Or. |rweg Szq 997 q | Or. €1 9% § uT= & I |
Zafuc sifa snia | e § e fafe Q= qT

Skr. afafcs gir 98 cte. Skr. @@ @I &1 FaKIUAL cte.
Thid. XXV. 15, Ihid. XX V. 16.
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consonant which precedes it, is virtually the final of the word; now most
probably the consonant & of the dative first changed to ¥ (a change, which
is supported by the Magadhi Prikrit genitive in 1=, see note on page 60
and Prik. Prak. XI. 12,), and then the | becoming the virtual final sound
of the word was dropped ; thus I5TrE become first THTTR (or virtually
gejﬁgtﬁa’:) and finally isvat(r. Any one by pronouncing both {Q%[(T%'\ and %cj“H{T,
may see how easily one passes into the other. It follows thus, that the dative
form in 1, being merely a modification of the fuller dative form in i,
1s also really the organic genitive of the Prakrit.

Now this genitive form in 7 which has been preserved in the dative
of the old Marathi, has been lost in modern Marathi, but it is preserved in
the latter as well as in the former as the inflewional base of all cases formed
by post-positions, e. g. 27, “ God,” has old and modern dative 2a14, old dative
Za1, (old and modern) instr. a7 § , dative a1, abl. €91 =, genitive
237 91. So far then it is proved, that the obligue form in HT of the
mflexional base of Marithi nouns in 5 is identical with the organic genitive
of the Prikrit. DBut further it is manifest that as the nature of the
Marithi dative form 1in '{H and Fg (e. g., &4, ﬂf&ﬂ) 18 1dentical with
that of the dative form in 18 (e. g., EaTH), s0 the nature of the obligue
Jorms 1n Tand & (of the inflexional base of Marathi nouns in g and S, as
&gt 971 2en. of &fa, " JT gen. of ﬂﬁ) must be identical with that of the
obligue form in {1 of the inflexional baseof nouns in ; and in the same
manner ag the form in 971 arose from that in &, so the form in 3% and =
must have arisen from those in & and <g. It follows, therefore, that
the oblique jforms in T and & of the inflexional base of Mardthi nouns in
T and T ave identical with the organic genitive of the Prakrit; that is,
that, e. g., the oblique form &3y of the noun &fe is identical with the Prik.
genitive &fegg and s with TG, ete.

If, as has been now shown, the obligue form of the inflexional base
of all nouns in 9, ¥, and 9 (. e., by far the greatest part of the whole
number of nouns) 1s identical with the Prakrit genitives, this fact raises the
presumption that the obligue form of all remaining inflexional bases will be
of the same nature. We will now take the different kinds of oblique jforms
of inflexional bases i Marathi and afterwards in the other Gaurian
languages one by one and show that that is really the case.

a. The inflexional base of all Marithi nouns (mase. fem. and neut.)
in ¥ and 9, and of lel Mar. nouns (masc. and neut.) in 5 has an obligue
Sorm, respectively, in ¥ and = and 1. These, as has been already proved,
are Prakrit genitives.

b. The mflexional base of feminine nouns in 31, has an oblzgue Jorm
either in g or in @ Those nouns which have an oblique form in %, are, as
I have shown in Kssay IIL., really feminine nouns in 3. They belong,
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therefore, to the former class, and their obligue form in % is a Prakrii
genitive. Those mouns which have an obligue form in @ are, as has
also been shown in Kssay I1I, really Prakrit feminine nouns in 1. The
Prékrit genitive of these nouns ends in syr¥, which in Gaurian might
become T (the final F1 being reduced to 37 as in the Nom. and Ace. cases),
and this, finally, is contracted by regular Sandhi (ef. Prak. Prak. IV. 1.) into
T ;6. g., S tongue has gen. SN ; in Prakrit it is sniwr (or sN=T == Skr.
fers1, of. Prak. Prak. 1. 17, ITL. 54); Gen. s7ure, in Gaurian ST,
contracted sSii¥ (as in Bangall |19 - =T == 9187, Gen. of a19 tiger).

c. All Marithi nouns ending in consonants (masec. fem. or neut.) are
treated as ending in ¥, and hence the oblique forms of their inflexional
bases end either in ST or in § or in T, and are, therefore, Prikrit genitives
formed according to the analogy of the real nouns in . All these nouns in
consonants are either Sanskritic or foreign; but never derived from the
Priékrit, as no Prakrit word may end in a consonant, see Pr. Prak. IV. 6—I1L
18. Their treatment has been explained in Essay IT1.

d. The inflexional bases of Marathi nouns (masec. or fem.) in ¥, &, €, T,
9T, éjr, and neuter nouns in & have no oblique form at all.  As regards the
few exceptional masc. nouns in '=1Qj and s and neuter nouns in &, see the
next paragraph.

e. There remain the masc. nouns in =T to which correspond fem.
nouns in ¥ and the neuter nouns in € ; the masc. nouns in 3 to which
correspond fem. nouns in T and the neuter nouns in ¥ ; and the mase.
nouns in ¥ to which correspond the fem. nouns in & and the neuter nouns
in <. The inflexional base of the first two kinds of nouns has an obligue
form in g1 (mase. and neuter) and in ¥ (fem.). The inflexional base of
the third kind has an obligue form in a1 (masc. and neuter) and 9 (fem.).
The explanation of these oblique jforms is more complicated. They are, as
I shall show, the organic genitives of Prakrit nouns formed by the affix &
(masc. and ncuter,) and &7 (fem.). It will be necessary to dispose first of
the latter question ; viz. the presence in the Gaurian languages of a class
of nouns which are descended from Prakrit nouns formed by the peculiar
Prakrit affix & (ef. Pr. Prak. IV, 25.) Here I will only draw attention
to an important coincidence. Masculine and neuter nouns in % have (as
has been shown) an oblique form in 91 (being the corruption of the Préakrit
oenitive in I1&@g).  Their corresponding fem. nouns in 5 have an obligue
Sform in @ (being a corruption of their Prikrit genitive in H1T).  Similarly
we have here mase. and neuter oblique forms m 37 and 31 and their
corresponding feminines in ¥ and 4. The conclusion may be drawn that
the mase. nouns in T and % and the neuter nouns in ¥ and fw which yield
the oblique form in 31, were originally mase. and neuter nouns in ¥ or
H=329 or ¥¥=35a& or T&; and that thew obligue form in |q1 is a cor-
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ruption of a Prakrit genitive in 9%g (=3Ig=—3®T). Again, that the
feminine nouns in ¥ which correspond to the mase. nouns in 9t and T and
to the neuter nouns in €@ and %°, and which yield the oblique form in 3,
were originally feminine nouns n Jr=gH=3xa&7; and that their oblique
Jorm in 9 1is a corruption of a Prakrit genitive in 91T = T = T&IT.
Similarly 1t may be concluded that the masc. nouns in = and neuter
nouns in & which yield the oblique form in a1, were originally mase. and
neuter nouns in g or &, 4. e., in I or 9% = Ia& or Ia&; and that their
obligue jform in 4T 1is a corruption of a Prikrit Genitive in I = S
—3aigg; and again that the feminine nouns in & which correspond to the
mase. nouns in & and neuter nouns in %, and which yield the oblique form
in 4, were originally fem. nouns in 41, 4. e., in SH[ == Y&T; and that their
oblique form in @ is a corruption of a Prakrit genitive in aTC=IFC=TAIT,
As regards the oblique form in @ or W1 of the inflexional base of certain
nouns in the Hindi-class Gaurian languages, their case is exactly like that
of the last mentioned class of Marathi words. The two classes of nouns
correspond to each other in the two classes of Gaurian languages, e. g.,
Hindi 1871 Zorse, obl. 81§, isin Mardth{ &Sy, obl. 1™ And their
oblique forms must therefore have the same nature, and must admit of the
same explanation; viz. that they are the organic genitive of particular
Prakrit bases formed by the affix. & (7. e, ending 1n H=F).

The evidences showing that there 1s in Gaurian a class of nouns, which
are derived from Prakrit bases formed by means of the peculiar, pleonastic
affix &, are the following. In the first place, it may be remarked, that all
Sanskrit words which have a base in & (7. e.. formed by the affix &) and
have pissed into the Gaurian through the Prakiit, terminate in the Gaurian
in %T(HAT) or AT, and not In ¥ or I; e, g, horse is Skr. HrZa&, nom. sing.
grea:, Prak. gre€&t or gre9r, Gaurian ﬁré:'r or E]T@j —Skr. &z stiff, Pr.
FETRTOor WEYT, Gaurian &1 or &ST ;—Skr. g#a: the champaka tree, Prik.
SY&T o FYIT, Gaurian FIT or 4T3 — Skr. qras: keeper, Prak. GIGENR
Gaurian I76€T1 or 1T (an aflix) ;— Skr. 91T Lolder, Pr. 9TTHT or |ITIAT,
Gaurian |TTT or V|WT (an affix).—There arc only a small number of
nouns of this kind. DBubt on the other hand all Sanskrit nouns, the
base of which ends in = only, and which have passed into the Gaurian
through the Prikrit, terminate in the Gaurian either in 1 (1) or
in 9 (9), evidently according as they did or did not assume, in their
passage through Prikrit, the affix @& ; e. g., sweet in Gaurian (Hindi)
is both {8 and \i8T; both represent the Skr. fgg: 3 but Skr. fgm: may be
represented in the Prik. by f831 (¢ e, fa®:) and by fagir (i e, faga) ;
now Prik. f&gT1 becomes the Gaurian Y8, and Prakrit f&g31 becomes the
Gaurian WB1 (@871). Again heat is in Skr. g8:, and pot "=:, both having
bases in . In Prak. they may asswmne the forms g#7 or ==t and 981
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or 9591, But of the former pair the form &1 became the usual one
while of the latter pair €1 was the usual one. Accordingly we find
in the Gaurian heat to be 14, but pot to be S{'\F;'r or ggT. These examples
might be multiplied indefinitely.

Next, Sansknt masculine nouns which have a base in 9 exhibit in the
Gaurian a two-fold termination. They either end in Sy (%]‘, 9r) or in 9§
(¥). DBut a very analogous phenomenon may be observed in Sanskrit
neuter nouns in 9, with nom. sing. in ¥H. They exhibit in the Gaurian a

& &

twofold termination ending either in 5 or in St % T, 3 ; e g, Sk
R2ZTH house = Gaur. 8C; but Skr. &q®| done — Gaur. Fed (Mar.) or
ﬁ%f or f\ﬂigf (Br. Bh.) or Car (Ahw.); and Skr. %[Fﬁ,afﬂ\ pearl Gaur,
@rat (Mar.). Sometimes both forms occur in the same word as Skr. RETH.
plantain = Gaur. &g or &, and Skr. Fifcawa cocoanut = Gaur. qTLH
or wTEl (Mar.). DBut observe the difference. The nom. sing. of those
mase. nouns ends in Skr. in 9:; this turns in Prakrit into $t1; and this
again, in Gaurian, is either retained unchanged 1 or reduced to ().
All this is intelligible; from %: ( =99) to T to , there is a direct
progress of phonetic corruption, consistent with the glottic laws regulating
the development of younger languages from an older one. DBut now in the
other case ; the nom. sing. of neufer nouns in Skr.is %( = ¥R ) which
remains in Prakrit 9 or becomes simply 31; in Gaurian the Prakrit 3 or 9
1s either reduced to (resp. remains) % or is raised to \%f’ , %, I\i{v* Now this 1s
contrary to all principles of glottic development. By whatever other means
languages may increase and reconstruct themselves; phonetically they
disintegrate and decreuse as they advance. 'The simple Prakrit termination
9 or ¥ can never by itself have been raised or increased to S::Tv or i or ¥ or
g . 'This is utterly inconceivable, nor will any reference to the accent help
us here out of the difficulty. The accent might explain the absence of
phonetic disintegration, where its presence would be expected, as, e. g,
that the Prakrit termination =T remains in the Gaurian, in some cases,
971, instead of being reduced to %; (though even in thiscase, as I have
sliown in Essay 111, the explanation by the help of the accent is quite
inadequate) ; but it is quite unable to explain the presence of a phonetic
increase which is contrary to glottic laws, according to which cither phonetic
disintegration or at least no change at all ought to have taken place. 16

* B, g Skr. 3z, = Prik. ¢ or gT, = Gaur. g7, Bub Skr. 9, = Pr. &g
or &y, = Gaur, (Mar.) %%{w; or Skr. g, = DPr. fq 9 or fgg, — Gaur. (Br. B.)
f\aﬁ?ﬁ ; or Skr. %ﬁ"ﬁ{q{:l)rzik. aifasi=~Gaur (Mar.) Hrgy. Orin the same word Skr.
Fe, = I'r. FT or T — Gaur. g or aﬁ@v (Mar.) or gveqr (IT. ITindi) ; and Skr,
qii &, = Pr. qifces or aqifrug, = Gaur. (Mar.) /1T or #TTwIY. In bhis
last case it is especially obvious that the same Skr. or Prik. form could not have
boen the immediato source of the two widely diflerent Gauyian forms,

9 I
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i« evident the Gaurian neuter forms in St , &, T3, must be susceptible of
such an explanation as accounts for the phonetic increase without shutting
out the possibility of phonetic disintegration i these same forms.
L think a clue to the right mtel pretation of these neuters in aar (Hind#
Br. Bh.), St (Hind{ Stra Désa), & (Hindi, Alw., and Marithi), I (Gujariti
and Naipali) ; € (Marathiy; 5 (Mardthi) is given us by the Gaurian
infinitives. Let us take, for example, ‘ohe infinitive to do or doing. It 1is
in the Low Hindi dmlect of the Bra a{a:?n of Alwar Eﬁ{“ﬁ of Sidra Dasa
FTCAT : ; in Marathi a(m in Naipali a{q (or '?m"('éT ?). The commaon
opinion, I believe, is that.all these forms are verbal nouns formed by the
Sanskrit affix <7, and that their original is the Sanskrit and Prakrit form
gw.*  This, as has been shown in the preceding paragraph, is impossible,
because it contradicts the glottic laws. Their origin must be a different one.
In Marathi the meaan‘ of the infinitive is only one out of many, and that a
subordinate one, of Eh‘?:m and all words of this elass. To express the infinitive
it has a proper form in &, connected with, though not derived from, the
Sanskrit infinitive in @ The proximate and principal meaning of FTTT in
Marathi is that of the ZLatin gerund. DBut Marithi possesses two forms
of the gerand, one in @ and another in 3 ; besides &TT 1t has also the form
@ITE ; e. g., incilement to act is wTWT F1 T and &wLragr Ft dxwr. Now
if we turn to the Prakrit and Sanskrit we find the origin of these forms.
We meet with two Sanskrit affixes forming gerunds, or part. fut. pass., of
which latter the gerund is merely a particular usage; viz. Fatg and q=.
In Prakrit these become WY or Hfwssw and q33 (see Pr. Prak. 11, 17. VII,
33.). Now it can easily be shown that these affixes will account for the
two alternative forms of the gerund in Marithi. The common Prikrit
prose representative of the Sanskrit root & is T (see Pr. Prak. XII, 15.).
Of this root we obtain with the affix fWl® the gerund sty ( = Skr.
wC@H), and with the afflx a=1, the form &ftasa which is the more polished
form (enjoined by the Pr. Prék. VII, 83.), or &Ta® (= Skr. @m=) which
was probably the wvuwlgar form of it. In either form (a&fTasg or ERGE:))
the medial § would become elided (according to the ordinary rules of
Prékrit), thus making &fTg=® or &<¥= (the forms given by Pr. Prak. VII,
33.). Next these forms become contracted by sandhi to &T=,t and finally
one of the two ’s is elided (according to the Gaurian law explained in
Essay 11.), and the preceding short 9 lengthened ; thus we obtain the form

* Bopp (Comp. Grammar § 875) adopts this opinion but with much hesitation.
t Cowell in his Pr. Grammar, p. 68, gives from one MS. the form =wfgsg or
|He. If these are at all trustworthy, the analogous forms =g or =g exhibit

a form very mearly identical with the present Marithi form ;ﬁ:(ﬁ,i and altogethe,

identical with the Braj Bhasha gerund mﬁ::z?f, on which more will be said further on.
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& which 1s manifestly the base from which the Marathi FITE s derived.
Next take the alternative form &T@tsy. The nom. sing. neuter of it is &r@=.
Vararuchi’s sGtra Pr. Prak. I, 18 shows that Prékrit has a tendency to
shorten the vowel T in such final syllables as £% ( = &9 or ¥&), ete. The
follownw examples are there given ; Skr. qreftd — Pr. yrfwsy; Skr. fgdtg =

. Z39; Skr. @@t = Pr. /39; Skr. Iiia = Pr. sif@s), ete. We
may well assume that in the vernacular Prakrit these vulgar forms, of which
only a very few were admitted into the literary Prakrit, were much more
general and regular; especially in the gerunds formed by the affix S«13.
Accordingly we may conclude that the nom. sing. neuter HLWS became
Fwfwy or (with insertion of euphonic o) wmTfwd.* Finally w<fug (ov
#7{as ) becomes in Gaurian contracted to &TW . For Tis an extremely
common substitute for any of the combinations T, T3, z9, 57, 919, both
in Prakrit and Gaurian.t E g. the syllable |3 contained in all causal
verbs becomes in Prikrit ®, as a&r<fg or ai<s for Skr. @iwgla, ete.
Again the Skr. ff=e and 3 become in Prikrit &% + & (properly fag=
4+ z&) and TH+ & (= 9% + T&). Again in Gaurian (old Hindi)
the Skr. Part. Past Act. affix gaaiv«, which in Prakrit becomes ToETI
or THR,T becomes TI; as Skr. Eﬁfz{ﬁ'aT?r, Pr. mfegasdr or &fedw,
Hindi ﬁ%’ (in old Hlnd] of Chand BELl dai E:h'%’c‘e) Again in low Hindi the Braj
Bhasha ?ITEE'T Of him, EIT&TT to him, qra i Lim, corresponds to the Ganwdri
THT, TAT, T, ete. Again in Bangali, in common conversation, a final or
medial 77 is contracted into T (see Forbes’ Bengali Gram. App. A. 4. p. 160.
Shamachurn Sirecar’s Bengali Gram. p. 149, note 45.) ; e. g., yfgt becomes
¥T, _T{AHT becomes FHTed. We shall meet with some more examples of
this favorite contraction in the course of this Kssay.§ Now the genitive of

% An example of this form we have perhaps in the following verse of Chand ;
&< @ife q@g witds |
g ai« a1 9T wifayd | Pr. Raj.

3. e. The cutting of the finger of my hand will be the destruction of thy house, oh
Chahuvan. The same form we have plobably in the Bangdll nouns of agency in syfersy
(cf. Shamacharn’s Grammar, p. 149.); e. g., w<laygr o doer = Naipdli TR —
Hindi E}“T'Ef &y or aﬂ"‘{ar?{r

+ By anc llowy, 57 is a  substitution for the combinations 99, 9T, 97, HE
as Braj Bhasha EiT’CT’iT — Ganwéri \"‘JTEET Bangali qg'en 1 common conversabion—:
q271; cf. Skr. @HQT- — Dr. gag‘[, Gaur. WEIT?”. But a ig, as a rule, substituted by g,
as Ga—ﬂ%} for Eﬁﬂ.?\i; and 37 by T; e g in old and low Hindi /e is both #sr and 39,

1 Of the change of the termination gre]. into @ in Prakrit, I have found one

example, in Mrichehhakati Act IV, p. 119, '@"ir% wfws fg<ar — Skr. QT?T% T

fawa:
§ Anothor example we have in Pali and Prakrit,  In Pab the aflix of the Insur,

AbL, Dat. and Gen of feminine nouns is g1 (or q>‘ The corresponding aflix in
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the Prakrit base svwtsy would be atwisidg. This form @ywis®l, according
to the process already explained, would successively change to &T@Zra—
FTMYT or &CfuHT—aTWT which last form is identical with the obligue
Jorm of the Marathi FTW .

Then as regards the low Hindi forms for the Marithi HTY 5 viz., ﬁ('?{f"
Eﬁtﬂr Eﬁ(?f ; the way how they are derived from the original Skr. sty
or Pr aI\ "oﬁ{'@w is, probably, this. It does not seem probable that the
sounds WT, HT, 9, are merely modifications of €; at least T am not aware of
any example of such a change of a terminal ¥ to H7 or 9T or &.  DBut we
have seen on the previous page how the Prakrit form a&T@i®f would collo-
quially change into @<fws. Now there are many instances which prove
that for the vowel 3 of the polished Prakrit the wvulgar Prakrit dialects
substituted the broader S35 e. g., In Mardathi we have as the termination
of the past part. pass. the affix & (as gz@T gof loose) which stands for
the Prakrit g or T (see Pr. Prak. VII, 32); above we had the
vulgar form &L= for the more polished form wfey=.. Thus it is
probable that instead of @&wTfwsy the vulgar dialect pronounced swTwH or,
with the euphomc 3, ®TU. And ﬁnally w3y would become naturally
contracted to ER"HT of which &TAT or Eh“'?f are merely dialectic variations.
The first personal pronoun in the low Hindi of Braj %I ego (Alwariand High
Hindi 3—5') affords a very good illustration of this change of the terminal
Y to S’:,T Its equivalent in Sanskrit 1s %¥H which in Prikrit becomes
< or ¥ (cf. Pr. Prik. VII, 40.). Now the form < could not have yielded
the Gaurmn form ‘?T : 1t could only have given =, just as 83 Louse gives g,
but not gxT. Hence the original of ?T must be the other form =9, and this
violates no glottic law.* It may, therefore, be accepted as a law that the

Prakrit is w; e. g., Pili sfagry by, from, to, of a virgin, but in Prakrit Fre ; Pali
af{’:ﬂ' Prik. @({. Pali aaay = Prak. ggw. The Pili is here nearer to the Skr.,
where these forms would be respectively (genitive) KT, T, 872, Similarly
in the causal where the syllable sy3j is always contracted to § in Prikrit, but only
optionally in Pali; e. g., Skr. regfq = Pili gregly or & g = Prak. w il
or q\-ﬁig:, These and many other examples, especially the treatment of the medial

consonants, prove that phonetically Pili occupies an intcrmediate position between
Sanskrit and Prakrit.

Sec Dr. Mason’s Pali Grammar, p. 105 and p. 61. 37.

* 1t should be obscrved also, that the Prikrit form sz stands for an original
form <& (@ e., base 57 4 affix g). Thisis proved by the Mdgadhi Prakrit form of ego
—gah' or 3 (cf. Pr. Prak. ix, 9.) In Mdgadhi, namely, the diphthong @ often stands in
the place of the final syllable 9 ; e. g., in Myichchhakati :

'%{ quUEsElL e
Skr. w® @qT wﬁ I
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sound 93 may change to St ; and this conclusion is confumed by the fact
that the phonetic equivalent of s§9i, viz. S, also clnnoes mto Qﬂ E e. o., the
first pers. sing. pres. of the verb fo be is in the Braj 27, in Alwéri = (also high
Hindi), in Jaiphri 5:;, in Naipili ?f (in Bangdli 911f®). The original of these
forms is the Prakrit sy=git@® (see Prak. Prak. XIT, 19.), the substitute for
the Sanskrit 5.@ (from the root sy=g for %=\, just as =g for 7w , =% for
g9). The initial 5 of =g1f® is dropped, (Just as in = or =d for %TH o
%ga¥H ), and the final § becomes quiescent (according to the Gaurian rule,
sce Iissay I11.) Thus we have &T® or ®{ (compare the Prakrit future;
e. g., afaw for afamif«w). This is modified to KT or & ; next the aspirated
palatal & is reduced to the simple aspirate ¥ ; and thus we obtain I o B
The mode of this change scems to be this, that the anuswiéra, being the
substitute of an original labial nasal |, is vocalised into the labial vowel 3 ;
at least this seems to be indicated by such Prikrit nouns as g9 (= Skr.
q1g), «1H, TH, (—— Skr. T{T‘H) which in the Gaurian becomes 4=, @is,
af7, (Hindi), or 4TS, '-‘-{TG’ IITG (Nmpah) both, in both Gaurian languages
equally, are pronounced tr[ a1, 3T,

The Naipali equivalent of the Hindi forms FTat and Eli‘(?t‘ 18 FLT. It
approaches most nearly to the Alwari form Eﬁt?r and must be considered as
merely a modification of it (a reduction of the terminal long & to short
g, so common in Gaurian). It has its exact counterpart in Gujdrati in
the neuter nouns ending in ST (see Kdaljis Guj. Grammar p. 26, note 5.) ;
as YT collection. I think these meuter nouns i 3, both in Naipali
and Gujarati, ought correctly to be written with an anundsika, as we have
it in the Gujardti infinitives in g, as &¥g fo do. There are many examples of
this change of a Hindi %:‘;T, 9T, or @ to ¥ both in Naipili and Gujarati. There
is, e. g., the Gujarati infinitive, as &g, (the exact equlvalent of the Naipili
Eﬁ('ﬂ') Whlch couebponds to the Braj Bhasha infinitive wAT and the Alwari,
#<q and Marwiri &TAT; again swm in the Braj Bhisha is %’r, high Hindi
and N(u wari g, Alwir ?E but in Naipali and Gujarat, @ quis 1s 1
Hindi im'a‘, but in Naipah ’gﬁ‘ir, ete.

In order to remove all doubts as to the correctness of the identification
of the ordinary Gaurian infinitives with the Sanskrit and Prakrit participles
future passive formed by the affix ey, I will add the following, as 1 think,
conclusive arguments.

1. On the theory that the Gaurian infimtives are verbal nouns formed

Or. g @y YYUILIRIZATES 3< I 1 ¢
Skr. Tad @&l ATUZAIIEITR AT
Or. «T¥ 9 I3 9199 I L ¢.

Skr. @® & wafqd IEIEE 99w |
Act 11, p. G1, 72, 78.
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by the affix gar, the Gujardti infinitive, which ends in g (as &g to do,
SI1g 0 go) cannot be cxplamed Dven if we should set aside the difficulty
of deriving the termination @ SJT @, cte., flom the Prikrit s, and should
admit that, e. g., Marathi wrw , Hindi 'ﬁi(*&ﬂ, ete., are derivable from the
Prakrit @<, still there remains the Gujariti Tg, whieh, it is manifest,
can in no wise be connected with the Prakrit svxw. On the other hand, on
the theory that the Gaurian infinitives are identical with the (Skr. or)
Prakrit part. fut. pass. the Gujariti infinitives find a very easy explanation.
The Gujariti &< to do or ST to go, ete., are evidently identieal with the
Maréthi g or arﬁi t. e. the Gujarati infinitives are identical with the
Marithi gerund in 5y187 But the Marathi gerunds in 78 are, as regards
the sense, identieal with the Marathi forms in @ (e. o. T4 is identieal
with @@ ). It follows that the Marathi forms in € and their equivalents
in all the Gaurian languages must also be gerunds, 7. e., derived from the
Sanskrit, and Prakrit part. fut. pass. (or gerund, which is only a particular
use of the former), formed by the affix aty. On this theory everything
falls easily and naturally into its plaece. Both Sanskrit participles fut. pass.,
—those formed by the affix %9 as well as those formed by the affix
da—passed through the Prakmt into Gaurian.®* In the latter they were
among other uses put to the use of expressing the idea of the infinitive or
gerund. But gradually one or the other of those alternative forms
gained the ascendancy, and 1t so happened, that in all Gaurian languages,
with the exeeption of Gujariti, that participle future passive whieh was
formed by the affix syst9, dispossessed the other formed by the affix war.
On the eontrary in Gujardti the part. fut. pass. in q= dispossessed the
other in sMg. Still the principle of forming the infinitive 1s 1n all
Gaurian languages identical. If this be the case, one may naturally expect that
all or some Gaurian languages will retain traces of an original twofold form
of the mfinitive, derived from the twofold form of the Sanskrit and Prakrit
part. fut. pass. Such traces actually exist, as I shall show, in the prineipal
Gaurian languages. That both forms still exist and are eommonly used in
Marathi has been already mentioned ; e. g., ¢¢ is necessary for us to go
abroad is in Marathi both Siwrg Svr=l siTa91 § and SIr@r %o‘qé\’@f; agaim
incitement to act is either &TTIFT JY or wTWT Y ITWr (see Manual §. 111,
note.). As 1‘eo‘cuds Hindi, while the modern High Hindi possesses only the
forms in 91 (= ?IT) the old and low Hindi dlaleets possess both forms.
In the Braj BhdShd the 1nﬁmtlve may_ end both in F1" and JT, e. g., RdJ anitl
p. 69, THHF ATRT WIS qTR° WY AT T, 4. e, high Hindi gaas Frer

* T may take this opportunity of stating that, whenever this phrase of Sansk.
SJorms passing through Prdkrit into Gaurian, is employed, it is not meant to express a
historic foct—for Prakrit is not a derivation of (what is commonly called) Sanskrit—
but a phonetic fact.
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e -~ 2 - Ne =~ O,
\Ig {H A WTSIATE; oL . 24, |19 WQT IYTY &(T aﬁar ST dTel &q«
& wifnar wr af Tt warT < (=high Hindi sft«[1 41y «ei =3 |t 51T
ATAT GHIA B ). 1t may be 1enn1hed in confirmation of this view, that the
declension of the 111ﬁ111t1ve in HT is apparently defective; 1t occurs only n
the nomlnatwe (in |T) and locative (in f); e. g., p. 4, afg Ti’?ﬂ TYH
Fraw I (= IL HindiSs wga); p. 6. == fagry @fc @eis s (H.
. EW%”@T 7). But in the other cases the obhque form in 9 of the 1nf1111‘o1ve
1n 3T is substituted for the obhque form in & of the infinitive in A7 ; ;e g,
S qu A @ gxd A1 F9T S (= H. H. q\aq A1) ; or WL WA & ATH aﬁr@
AT &2 &1 ':ﬂ%T (= H. H. ®=gaat ?{é‘[ ). In the Marwari (form of the
low Hindi), T believe, the infinitive in ar* iseven the only one in use; see
the vocabulary appended to the ¢ Selection of Khyals or Marwiri plays”
(Beawr Mission Press, 1866) ; e. g., WZET to open (@) ; areat to leave

(@) ; TRt lo cause to give (Faar) ; famaat to quit (Faswa), ete.,
ete. ; examples are :

R°E AT@ AT T GAT T 97
"&'TT' AT azarar@r Caii t'aq?ﬁ sTET Ul e
H. H. J°& afqar (mmg &T HALST &7 Eﬁf{m |

RAI A GEAAG TSN A < TSI
™ Play Dungarasinha p. 4.

SAH q”rar S Fyt /R ss:{a STHRTAT AT
m F FIE drzwH S ¥ WA WA |
H. H. 'Fl gi{@' '\ﬂﬂm AT AT g@"? aa @@7{ AT STATA N
Play, An@reé our Pathan p. 73, 75.

As regards Panjabi, I am inclined to think that what the Ladidna
Grammar calls the indefinite participle and which 1s not declinable, is,
in reality, that other form of the infinitive. It terminates in q Which 18
identical with the oblique form of the DBraj Bhasha infinitive 1in ar —AS
regards Bangdli, it possesses both forms of the infinitive, viz. in & and
in €41; as W and &fesr to do. 'The latter form in 97 is to be com-
pared with the Braj Bhishd oblique jform in T4 of the infinitives in Ta7 ;3

% T write the Marwari Infinitive (in §7) as well as the Braj Bhdsha infinitive
(in ar) with a final Anundsika. The printed books that I have scen, never have it.
The reason is that by the vulgar a final nasal is often very llltlIStlllely pronounced,
sometimes cven altogether dropped; e. g., the local particle | is i Ganwari and
other low Hindi dialeets commonly pronounced only A or 1. Nevertheless there is
no doubt whatever, that the correet form is i:[w or §T. For the same reason the form
with the final Anunisika is the correct form of those infinitives ; for only the Nom.
sing. ncuter of the part. fut. pass. is capable of expressing the iufinitive idea, that is,
the mere act of the verb, sce the sttra of Panini quoted below ; e. g, gﬁﬁ:dr cil

. . < . T e i+
only be a corruption of 'q,'-'f{a] but vot of gyyyay, a8 in Latin agendum may stand for

agoere but not ;1gcndus.
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as Bang. &{{q1 = Braj &f¥g or &wd@. They are identical; for, as I
shall show afterwards, the Bangili infinitive in 971 is merely the oblique
Jorm (= Prakrit genitive sing.) of an infinitive in T ; it never
occurs in the nominative (2. e. direct form) ; see Shama Churn Sircar’s
Grammar p. 149, note 40. The Bangali infinitive in 91 1s also almost
identical with the Prakrit form of the part. fut. pass. in d9, as given
in some MSS. which have, e. g., ®fgsg for =fa%s=a the usual form. The
form wf|= is, no doubt, the form of the later Prikrit, arisen from the
older form '|f@%=4 by sandhi (or phonetic decay). The real origin of the
infinitive (or gerund) in & has become very much obscured in modern
Bangdli; though there are a few indications of it still remaining; e. g.,
while the final short 1 of the infinitive of the Ist and IIIrd classes of
verbs 1s quiescent, that of the infinitive of the second class and the causal
verbs 1s pronounced (as 6). Again while the infinitives of the former
classes are declined according to the first declension, 7. e., like such nouns
as a1g tiger, @=arqr child (with quiescent 9); the infinitives of the IInd
class are declined according to the ITIrd declension, 2. e., like such adjectives
as T great, T small (with audible ), see Shama Churn Sircar’s Gram-
mar, pp. 129, 149, note 40. For example &1 fo do (1st class) is pronounced
karan, but @dgra fo welle (1Ind class) is pronounced berdnd. Again, the
genitive of HTW is HIWT, but that of I/ is dgraT. I have shown
already (in Essay I11) that the Bangali nouns ending in an audible 5, belong
to the Prakritic element, that is, that their final audible § 1s a contraction
of the original Prakrit ending S& (& or 9, $¥). Accordingly, the
final audible s of the jnﬁnit'ive also indicates that 1t must be the remnant
of an original Prakrit ending %% or €9 (that is, that 5yq and stands for
JWS or Hfwe). Another indication of that real origin of the infinitive
or gerund in & is this, that they may optionally end in f/, instead of =r;
e. g., threading may be both g and diryglT (Ist class); burning iirgr&r
and grefa (IInd class), thatching g19q and wrsfa (11Ird class), see
Shama Churn Sircar’s Grammar, p. 186. Now this form in fe is also found
in the Braj Bhashd, where it is a substitute for the form in & or & (7. e., the
oblique form of the infinitives in A0 and A7) e g., he began to speak is in
the Br. Bh. s=fq swar for the high Hindi &<d &ar. The termination
gfe is, cevidently, in both languages alike, a corruption of the Prakrit
termination Sy ; and as it is found in the infinitives of all three classes
of Bangdli verbs, it indicates that the infinitives of all three classes are really
the Prikrit Part. Fut. Pass. in @i (Skr. s5ei1g). Moreover these forms of
the infinitive in T (as ®=fe), and the Naipili infinitive form in S (as ¥««q)
clearly show, how gradually the original ending Wi has become worn
down to a simple 3713 for the final short ¥ and ¥ become according to the
Gaurian law guiescent and thus like 9 (see the explanation of this process
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i Essay ITI) ; e. g., instead of the Braj Bhdshi swfe T we have in
Naipali wae 9w, in Sindhi 999 €371.  In this respect Sindhi agrees with
Bangili; in both languages the termination of the original affix %9 has
become worn off altogether. Sindhi infinitives, e. g., are €& to read, ST
¢0 wake, &< to do (see W. H. Wathen’s Sindh{ Grammar, pp. 37, 38). But it
is clear that in modern Bangali,in consequence of the affix Srette having become
decayed to Wer and the real origin of the latter being forgotten, a great confu-
sion has arisen. For in many cases, Sanskrit verbal nouns, really formed by
the affix 5« (not $e™), have been introduced into Bangidli to serve ag
infinitives, under the mistaken idea that the Bangali infinitives in sy, are
really such verbal nouns. A notable instance of this kind is the so-called
infinitive &®TW f0 do. This word &TW is really the Skr. verbal noun
drud. This is shown by the presence of the lingual w. It is not a
corruption of the Skr. &TWiww ; for in that case it would he written @&®Tq
{as 1t is in Sindhi), as Bangali, ke Hindi, turns all ingual @ which it has
reccived through the Prikrit, into dental s. This is proved by the causal
e (for Prikrit ey, for Skr. &TCEg), which ends in the audible %
(karind), and therefore has retained more of its original character. 1T
believe, therefore, that the rveal infinitive of the (primary) verb 7Zo do is
&<+, and not &Tw, which latter form is probably merely an emendation of
Bangali purists, prompted by a mistaken etymology, (as if it were a
Sunskritic word, and identical with the Skr. stw® ). Perhaps old Bangili
MSS. (of which T have no specimen) might bear out my view. As regards
Gujarati, there also both forms of the Skr. and Prik. Part. Fut. Pass. oceur.
That in & we have represented by the ordinary Gujardti infinitives in .
The other in 51", I think, we can tracc in the Gujarati verbal nouns in
Y, as SELTY collection (see Edalji’s Grammar, p. 26, note 5).

9. Another argument for the identity of the Gaurian infinitive and
the Sanskrit and Prakrit Part. I'ut. Pass. in a9 is this, that in Hindi
and Panjibi the infinitives are often used as adjectives and admit of a
differentiation of gender and number; c. g., in High Hindf and Panjibi
FLAT 18 m&scuhnc and neuter, and qﬂ'&ﬁ 18 femmm(, in the DBraj Bhasha
it 18 Eﬁ(?ﬂ masculine, T {eminine, and ai(«ft neuter. Thus, “ to make

many excuses is not good,” isin Hindi HEH grq a=drent  (feminine pluml)
s=%7 %1 ; © there will be gnashing of tecth” is in Panjibi FHIIHT ST
Sramsit (lit. to take gnashings of teeth will be) ; see Itherington’s Hindi
Grammar, §. 541, and Loodiana Gram. of Panjibi §. 150. Now the Sangkrib
and Prakrit nouns in g« do not admit a change of gender and number in
relation to another noun, because they have no adjectival force, but are
merely substantives ; whereas the Part. Fut. Pass. in 19 are adjectival
and change in gender and number. It does not scem probable, nor even

10 K
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possible, that the verbal nouns in 9 can have changed their character so
radically in Gaurian.

3. It isa very peculiar usage of all Gaurian languages to employ the
infinitive to express command or mnecessity. K. g., “never .80 to thelr
house” is in Hindi 99 & g=7 &0t F SITAT (Braj Bhasha Eﬂ?ﬂ or Eﬂar),
which would be in Sansknt %HWT LGl agrf'azg T arzﬁa'ﬂ Again ¢
must all die” is T® §AT &1 ‘H‘Z’c’fT% Skr. S@mra g4ui (&) wr@aﬂfﬁ
In Panjabi Q’fﬁ HISHT “ you must come” = Skr. wmﬁlt Qimﬂ’«'ﬁﬂﬂ Inx
Maréthi gafela s1q “ continue to write to us.” (See Ktherington H.
Gr. §. 544, 545. Loodiana P, Gr. §. 95. Manual of Mar. Gr. §. 110, note).
The only rational explanation of this usage is afforded by the theory of the
identity of the Gaurian infinitive with the Sansknt and Priaknt Part. Fut.
Pass. It may be also noted that in modern Sanskrit, the proper imperative
is almost as a rule substituted by the Part. Fut Pass. (in SI€19 or qa).

4. All the uses to which the Sanskrit Part. Fut. Pass. iIn g 1is
put according to this theory in Gaurian, (e. g., to express the mere act, as
infinitive), is provided for by Péanini. He has a satra am@zr gge« (111,
3, 113), which is explained in the Laghu Kaumudi to mean, that the
Kritya affixes, to which 919 and &= belong, are occasionally employed
in many ways different from that enjomed by the ordinary rules (see
Siddhanta Kaum. p. 300, 2nd Vol and Laghu Kaum. No. 828, p. 284).
The examples given are HIEY '-Em powder for bathing (to both) — Hindi
=TT &1 ?\m, and AT a9 a , brahman who 18 to be plesented (with
somethmg) with which comp%ue in Panjabi 'ﬂ sy fafsur sw '%'T — Hmdi
FUadr SEH AT ; or T IMCHT AT A A9 fgwwr ¥1 = Hindi 7 (or )
Fwdl qrat a1 faug fe@s &1 # (see Loodiana Grammar, §. 95). These
irreqular, bakulam uses, of the Part. Fut. Pass. were, no doubt, more
peculiar to the vulgar Sanskrit ; and, hence, it 1s intelligible, how they became
the regular uses in the Gaurian. Note also the commentary to the sitra
AIAHTNIGC (Pamm 111, 196) where the example is given tfyqa vyats
@w=7 and this is explained ¥4 wwﬁvam tHaE« w@ad g (Siddh. Kaum.
p. 298, 2nd Vol.), ¢. e., when the Part. Fut. Pass. expresses the action itself
( = wy9q), the singular and neuter 18 naturally employed. Accordingly
the Part. Fut. Pass. (in S¥=71" and §9) in the sing. neuter may express the
mere act of the verb. DBoth characteristics are found in the Gaurian (so
called) infinitives. They, qui wnfinitives, both express the mere act of the
verb, and also stand in the sing. neuter ; as Hindi — :77"[” or (A7), Marathi
— &, Gujariti g, ete.

5. Perhaps the most serious objection which is felt at first sight
against the identity of the Gaurian mfinitive with the Sanskrit and Prikrit
Part. Fut. Pass. is this, that it involves a change from the Pass. and Future
to the Active and Present. DBut we have an exactly analogous phénomenon
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in Latin. The Latin Part. Fut. Pass. in andus or endus may also have a
passive or an active sense. When it is used passively, it may either
imply futurity, in which case it is the proper Part. Fut. Pass., expressing
chiefly necessity or fitness; or it may imply present time, in which case
1t is a verbal adjective (commonly called gerundive), expressing an enduring
contemporancous action. When it is used actively, it serves to express the
oblique case of the Infinitive Present Active, and is called the Gerund.
Now exactly in these three ways the Sanskrit and Prikrit Part. Fut. Pass.
is used in Gaurian; e. g., in gerundial construction, there is time to write a
letter, is in Latin epistolam seribendi tempus est, in Gaurian fggy &1 fa@d
AT &TH %; or in gerundival construction, Latin, tempus est epistolas
scribendae, Gaurian T93%) f@@dt &1 &1E %; or in Part. Fut. Pass. construc-
tion, you must write a letter, Latin, a vobis epistola scribenda est, g« | =3
femat = (or fg@et wif¥d). The Gaurian goes a step beyond the classic
Latin in using the Part. Fut. Pass. also to express the nominative case of
the infinitive ; but the same usage is not unknown to the Latin of the
middle ages, where the Nom. Sing. Neut. 1s sometimes used to express the
mere act of the verb as scribendum to write = Hindi f\gtcr?r T (H. H.
fg@«r).* The Latin has another parallel case in the verbal adjectives in
tivus, which have generally active sense, but as regards origin are identical
with the Sanskrit Part. Fut. Pass. in a9 (e. g., activus, dativus = 19,
etc.), see Bopp’s Comp. Gram. §. 902, p. 352, I1Ird Vol. Also the Pali has
an analogous usage. It employs sometimes the Sansk. Part. Fut. Pass.,
formed by means of the affix &, to express the mere action of the verb,
e. g., 2 giving = Skr. 27 (of root ZT), 9 drinking = Skr. 45 (of root
q1), 2 rejecting (of ¥T) 3 W& loving (of @), W& knowing (of |1); see Ma-
son’s Pali Grammar, §. 263a, p. ‘146, also §. 285D, p. 134.

But we must return to our original enquiry. We have now seen that
the Gaurian neuter terminations €, 31, |t , &, ete., cannot be derived from
the Sanskrit neuter termination 9 or the Prik. neuter termination
or 9. We have further, by an examination (;f th.e Gaurian infinitive and
gerund, seen, that their neuter termina‘oio@ns 1, €, &, cte., are derived or
contracted from the Sanskrit termination £/ and the Praknt termination
£9 (or T3 or M) This not only confirms the law of derix.mti(.)n stated
previously (pp. 65, 66.), but zﬂso ii.scov'ers the modus of the derivation of the
Gaurian neuter terminations ¥, ¥, &, ete., viz., that theey‘ represent a
Sanskrit or Prakrit terminal dissyllable (in the present case 3 or ).

% Tf Bopp’s opinion (Comp. Gram. §. 809, p. 183, ITIrd Vol.) be correct, as it doubt-
less ig, that tho Latin Part. Fut. Pass. in andus is originally identical with the Prik.
Part. Prog, Act. in g+ or %! (Skr. in sq#i\), tho process of chango in meaning is
in Latin cxactly the reverso from that in Gaurian. But this does not aflfect the
argument in the text, as the principlo of change is idontical in both cases.
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I will now proceed to illustrate this theory by the examination of
a few other neuter forms in Gaurian which will lead us to the same result.
In Mardthi there are three irregular past participles of an identical
formation, quite peculiar to these three only. They are Ai@ (of root 7 to 7o),
w0 (of root & or wT to do), and s (of root ®@ or WL fo dic). I have
given them in the form of the Nom. Sing. Neuter. Their corresponding
masculine would be AT or FET, d@T or @&l, wwl or War.® These three
past participles are also irregular in Magadhi Prikrit ; and their irregula-
vity is also quite peculiar to themselves. The corresponding (Mégadhi)
Prikrit forms are, namely, IS, o€, WS, (see Pr. Prak. XI,15). These
forms are in the nominative singular masculine ; the final = being the
Mégadhi substitute for. the common Prdkrit termination St (Pr. Prak.
XI, 10.). Their corresponding neuter would be #€, &s, ®s. These
represent the Sanskrit forms |, &d, ¥d. Here the Sanskrit dental q of
the past participle affix & has become in (Mdagadhi) Prékrit lingual € ; and
this in Mardthi-Gaurian has changed to &. This change of Skr. € and
Prakrit ® to &, however, 1s in Marathi not confined to the three past
participles i, @@, A, but has become universal, as got loose is GZE,
ete. ; and therefore it is not the irregularity peculiar to these three
participles. The peculiar irregularity of those three participles is in Prakrit,
indeed, their change of the Skr. &€ to ¥; but in Maradthi the peculiar
irregularity is not the change of ¥ to &, but of the first 5 to ¥; compare
Migadhi Prikrit 7€, &€, €€, with Mardthi-Gaurian i, &9, @@ . But
this peculiar Marathi change of 9 to ¥is also explained by the Prikrit; for,
fortunately, in regard to one of the three (viz., &%& ) the change shows itself
already in Prikrit. Here, namely, we meet with the past participle form
&iaa or adgad for Sanskrit aad. For Fl@a we find also &fa or &Ta,
They are derived from the original past participial form &€ or @& or &<T.
To this the peculiar Prikrit affix & is added (hence &¥{& or =m@®); then
the first 9 is changed to ¥ by the rule of Pr. Prak. I, 5. (hence &<Ta& or
@) ; then the termination & is weakened to T& (hence &fia and
afw®w). We have now traced the origin of the Marithi form #s’ in its
various steps. They are; 1., Skr. &d, 2., Mdg. Prik. &< or &, 3., Prik.
s ; 4., Pr. a<& ; 5., Pr. «faa or &fes, 6., Mar. Gaur. (old) &f&4, 7.,
Mar. @@. That is, the terminal € of the Mardthi form &< is not derived
from the terminal 9 of the Prakrit form &<, but from the terminal dissyllable
T or 3 of the Prakrit form &fE¥ or &fgd. In other words, we have
arrived at exactly the same result as that of the previous examination of the
infinitives. DBut to this another result must now be added ; viz., that the

* The mase. forms in gjy here and wherever else mentioned in these essays, ave
old Marathi,
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terminal dissylable g9, to which nothing corresponding exists in Sanskrit,
is owing to the addition of the Prakrit affix .

Now by an exactly analogous process we may derive from the Magadhi
Prikrt forms 1€ and |€, first the intermediate Prakrit forms 3ifgs and
Afe®; and next, the Marithi forms 3§ and &%, The identity of the
process of their origin is guaranteed by the identity of their peculiar
irregularities. : .

But further, the neuter termination & is not only found in those three
pastparticiples (i@’ &, @%), but in all Marathi past participles. It follows
therefore, that their formation must be analogous to that of the other three
participles ; that is, that their termination & cannot be derived from the
Sanskrit or Prikrit termination «, but from a Prakrit termination & or
fa®; in other words, from the base of the ordinary Prakrit past participles,
increased by the peculiar Prikrit affix a3* e. g., Mar. qifcg killed is not
derived from Prakrit @ifca or wifcs, but from the amplified Prakrit form
wififas = wiifey = wifidfgd = wifRE o wfkas = wiftesy =
HIEY = w1id.

But that is not all. The result of the present enquiry must plainly
be put into the form of a much more general law ; viz., whenever a Prakrit
(or Sanskrit) neuter noun, be it a participle or a substantive or an adjec-
tive, has a terminable monosyllable %, but shows the termination ¥ in its
stead in Marathi ; this Marithi termination ¥ cannot be derived from the
Prikrit terminal monosyllable s, but must be derived from a Prikrit
terminal dissyllable 5% or 9 (for W& or ¥&), obtained by adding the
Prakrit affix & to the Prikrit base in 9. No other Prakrit affix can here
come in consideration (for effecting that increase of the base) ; 1., because
no other affix beside & is added without affecting the meaning; and 2.,
because, though in a few cases one or two other affixes are added without
any meaning, (e. g., Skr. fg=e_lightning is in Prak. fa%;l\01‘ tasat; Skr.
qia yellow is in Prik. qigor qi3e, sce Pr. Prak. IV, 26), such addition
of these affixes is confined to these isolated cases, while the addition of & 1
most common and may be made to any noun (Pr. Prak. IV, 25); and 3.,
moreover in order to account for the Gaurian terminal forms €, T, ete., the
clision of the consonant of the affix is necessary ; now & can be elided, but
& 1s not ehded.

The results which have been set forth so far, might have been equally
well arrived at by taking the case of a Hindi past participle. 1. g., ¢ 79

% Tt is noteworthy that in the Gatha dialect (or vulgar Sanskrit) “mnouns and
participles arc frequently lengthened by the addition of the syllable &, as ‘E]’{Tﬂéﬁ"[,

N=GATART, MraHiuaET:, g, Aigaman, yEiawe, fafaan.” (M,
Sanskrit Texts, vol. 11, p. 122). Mark, how often the terminal syllable syg changes to

.
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said is in the Braj Bhasha s=t. This is the nom. sing. neuter ; the mase.
would be =T, the fem. w1, The corresponding form to wEIT is in Sanskrit
&tgd and in Pl&kll‘b FfeZ or @Y. Now the form &wf®s could not yield
the Hindi form EITE]T, because the vowel ¥ of the Prakrit form is present
in the semivowel 9 of the Hindi form and the remaining terminal ¥ cannot
give UAT according to general glottic law. But if we add the favourite
Pr: dl\ut affix & to &fyq, everything is natural and easy. For Eﬁﬁxa&r would
be in Prakrit ﬁfi"ﬂ%{, and this in Hindi-Gaurian wfe3t or E{@r (Just as
¥Y ego becomes ‘%’T)

According to this theory, then, the original of the Gaurian neuter
terminations T, ?Ev, ST, 9T, 9,9, is the Prakrit terminal dissyllable 59 or 91,
which, according to Gaurian law,* becomes in old Gaurian ¥¥ or 3% or 4.
If this be really the case, 1t might not unreasonably by expected, that traces
of those original terminal forms %%, %%, 59 may be found in Gaurian.
Such examples I am, indeed, able to produce; and they will be a further
confirmation of the truth of my theory. Only this is to be observed. The
Gaurian terminal forms 9, 19, 94, are very slightly, if at all really,
different from the Prakrit terminal form T% (for Skr. T9), g9 (for Skr.
T&) and % (for Skr. &). If, therefore, the Gaurian forms at all
existed, they can only have existed in the earliest period of the Gaurian,
when it was yet only a modified and decayed form of Prakrit. In Hindi
we have no literature dating so far back. The earliest Hindi work known
at present is the epic of Chand, which is already subsequent to that period ;
how much subsequent, it is not easy to say; but it is in Chand, that we
find traces of those original Gaurian neuter terminations; only, for the
reason now explained, they must not be expected to be very common.f
Such examples are the following :

* This Gaurian law has been repeatedly referred to in these essays, though I
have never distinctly stated it. It is this; Gaurian cannot tolerate the hiatus of
vowels created by the Prikrit, through ejecting the medial single mute consonants
of the Sanskrit; and in order to prevent such hiatus, Gaurian either makes Sandhi
of thevowels or separates them by inserting the (euphonious) semivowels ¥, or g,
It should be noted, in order to prevent misunderstanding, that Gaurian sometimes
creates hiatus of its own ; these, of course, it retains. The law has only reference to

h1atus, created by Prakrit, e. g., Skr. gqfag becomes in Prik. IHTET; in Gaur.
Sor (Hindi); Skr. e, in Prik. qegerel, in Goaur. g Ske. oy,
in Prik. qyCQe(CHT OF E]\’('Q’Qﬂ“(?j]’, in Gaur. (Mar.) @<y or (Hindi) sCWLTIT ;)
Skr. grg+, Pr. 19w, Gaur. @iy« ; Skr., e, Pr. N1, Gaur. Jqay s Skr &y,
Pr. {3y, Gaur. faygr, ote.

t Onaccount of Marathi being so much more conservative of its Prdkritic character,

Ishould expect old Marathi to afford many more examples of those Gaurian neuter

terminations ; but unfortunately I have had no opportunity of examining any old
Marathj work,
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AT TFT I qTA |
ssai afg gmmEa I, 26
Or gwfaaaaaan | afed 79 g |
Qg SR &« it faaqr |l ﬁ:ir Em 1 IV, 220. 230.
or Fe ﬁ‘rtéﬁ(rtal
FaTE S T |
T I /IR |
¥ 9% e arws ) IV, 204, 207.
wizy 9 wew | sfas fosra ufcasg 0 1V, 278.
An instance of the neuter in 3 occurs, e. g., in the following verse :
& |ifw g9 witad.
TEaia a1 g gifag 0 1, 26.
In the last verse wif@s and wifeqs are probably contractions of Werfers and
ga{ay for Skr. ¥FF1g and I in the sense of the infinitive. In the
former verses WHTwd stands for J|Tw; 999 for t{a HTCY for &HTT
fusica for fasn; |y for wre; ':rch\ for 'ETT'H And the only, and
natural, way of explaining the origin of these amplified forms is by the
theory that the shorter forms were increased by the addition of the Prakrit
affix &3 thus we should have (with the usual elision of &) the Prakrit
forms HAWIaY, t\f"&i?ﬁl, FUCY, (97139, g1, 9@y and finally these forms
would ehande in Gaurlan by the usual insertion of the euphonic = into
T, WENZJ ete.®
Sueh neuters as JHFwY, q\aa, ete., prove clearly that general principle
which has been stated alrcady, that the Plakl]t aflix =& was not only added
to participles past passive, but also to substantives and adjectives ; though
this 1s a fact, which perhaps hardly needed to be particularly stated. But
these neuters account very well for the Marithi neuter adjectives and
substantives in € as 99 high, a9 tank, cte. For the termination %% as
previously shown naturally contracts into €.{ Hence, ¢. g., 99 presupposes
an older form w9, which stands for 99 just as IRy for H7T+ .
We have now seen that the Prakrit neuter nouns (Part., Adj., Subst.)
may pass into the Gaurian cither in the general form of their base ending

% T may add ‘here, onee more, in explanation, that it is not to be supposed that
every Gaurian necuter actually passed through these different steps of phouectic
modification. The process of nenter formation, detailed here, only took place veally
when Gaurian first separated form Prakrit. Aftu it had become the rule in Gaurian,
that ncuters must end in 'eqq or 1\ or s)n' many neuters, of course, were fonned
which never passed through any of the sLeps of the process; e. g. the ncuter q-a-q
is formed direct form the Sanskrit q%} If it had passed really (as uleall y 1t must be

N
supposed to have passed) through that process, it would have been eithor W"ﬂ], or

q-qa 3 for the Prikrit of qa 18 qa
+ In Col. Vans Is.()nncdy 5 l\Luatln Dictionary tho form w 18 given for 3 foar.
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in §, in which case these neuters terminate in Gaurian in 9 ; or in the
particular forms of their base ending-in %% (amplified by the addition of
the affix &). This termination 9% becomes in old Gaurian %¥. Instances
of old Gaurian neuters in 95 have been adduced. In modern Gaurian the
termination ¥ is contracted to ¥; and this neuter terminal form we have
in Marithi.

But the old Gaurian termination %9 is not the only form which the
Prakrit termination %9 ( — &) assumes in Gaurian. The Prakrit
termination & (or H¥) suffers in Prdakrit already a twofold deteriorating
process. It changes sometimes into & (or TI), sometimes into S& (or
99). This deterioration is found in Prakrit only in a few and isolated
cases ; but in Gaurian it has assumed much greater dimensions, and has
affected, as we shall presently see, whole classes of nouns. It is therefore
doubtlessly more appropriate to consider these phonetie modifications of the
original Prakrit termination %9 as a Gaurian one, than as a Prakrit one.
This should be noted, as it has some bearing on the question of the presence
or absence of an 0bligue forimn of the Gaurian nouns which have this modified
terminal form. For proofs of the deterioration of the Prikrit base-
termination & into & and &, I must refer more especially to the
examination of the Gaurian masculine and feminine nouns in g and . In
the Mrichchhakati the form @&<& (the Prak. modification of the Sanskrit
&d) often alternates with FITH. Again, the Sanskrit sfg® scorpion,
itself already modified from an original form g9, becomes in Prakrit
taga or fag¥ or fasgw (cf Pr. Prik. I, 15).% Again, the Sanskrit ®ies®
becomes in Prakrit @199 (for &1ge cf. Prak. Prik. I, 29) ; that is w1@®
first changes to wraa, (by Pr. Prak. I, 27 ; next to wige). If the Prakrit
base termination in & may change to €& or F& in the case of masc. and
fem., it is plain that it may do so also in the case of neuters. In Gaurian
the Prakrit neuter terminations 91 ( = &) and S¥ (==8&) are slightly
modified ; viz., in old Gaurian to g and 949, and in modern Gaurian to g
and @, ¢. g., pearl is in Skr. H@T in Plik. Hrar or @rimar. The latter
has a bye-form @tiwa or @tfasl (Skr. #Hif&®), and this changes in old
Gaurian to |if¥y, in modern Gaurian (Marathi) to Y. That this
is the true derivation of the final of &Y is proved by such neuter
nouns as grAy water, WG pepper, M@ butter, TE curds. For qr@t repre-
sents an old form gifws, a Prakrit form qifws], and Skr. qratg«; fadl repre-
sents an old Gaurian fafls, a Prakiit fafcg), and Skr. fafcga; @@t an old
Gaurian @ifws, Prak. wr@ls or wifws, and a Sanskrit Taqtad; L1 an old

% But the unmodified form fgfigy or {afsgyy must have existed also in
Prikrit. This is proved by the Naipali which has fgsgy} for scorpion, (see St. Luke xi.
12, x. 19.), while the Hindi has f=g and the Mardthi fa3.

o\
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Gaurian zfed, & Prak. gfusf or gfys. and Sanskvit gfy.  Again fouch is
m Sanskrit ‘Q}‘.Q, m Prakrit ®@ or wwe; the latter has a bye-form waga
or wgF, (with the meaning Oranch of a river) which changes in old
Gaurian to g4 and in modern Gaurian (Marathi) to %&k. This derivation
is proved by such neuter nouns as & learr which stands for a Prakrit sias
or siga and a Sanskrit 4 ; and s JO]»G which stands for Prakrit mSJ and
Sanskiit SR>
We have how discovered the dervation of all the Gaurian neuter
terminal forms ; viz.
Mar, @ is derived from old Gaur. 53 and Prik. 559 ( = &)
9 {QV ” D) » 9 '{H ” ” {3} (=<3 ) or {W( >-{ i
’ S either,, ,, ,, S| w s 99 (== T&)
or 5, 4 HForg ,,  ,, FY (=)
Hindi §¢
7 > is derived ,, ,,  WF or 9, Y (=9%)

&

h
TR
I\T(?L?ll?]ll } S 5 o» o » 9 o4 or 5 I (:31$)

The neuter terminal forms, of which the derivations are here given, are
the terminations of the direct forms of the Gaurian nenter nouns.  We will
now proceed to examine the obligue Jorms of the same nouns.  And it will
be seen that this examination will confirm the result already attained.

We will first take the Marathi neuter nouns in . These are divided
into three classes ; (1) those which have no oblique form at all, as (r:—mg a
kind of vegetable; (2) those which have an obligue form in s, (7, e.,
substitute =1 for <), as Ff%:\ pony, oblique form q%1; (3) those which h:wc
an oblique forim in 41, (2. ¢., substitute =91 for Gﬁ’), as @1 ship, oblique forin
atar (or arean). Now if we turn back to the list of derivations of the (Zéi'egt
Jorms given above, we find a twolold derivation of the direel form in <
and it will be easily seen, that there 1s a close agreement between the two-
fold derivation of the direct jform, and the thrce-fold formation of the

% Some other ncuters of this kind ave the following ; gp& ship for Prakrit f7a9]
bye-form of qATY and Sanskrit g1, raft, float ; 3]"@ Z)llo for Prakrit J]’(@Q"’ bye-
form of 3@ (__ ﬂ@ﬁ), amplificd {rom Sanskrit Jjag;; q bzlc for Prak. q'@'gj bye-
form of gg¥j, and Sanskrit fqzad. Again ‘c}i@ cirer tnuullrt{mn for Prak. éﬁ 3 aud
Skr. G ; fgﬁi powder for Prak. —qq:ﬁs; and Sankrit AT ;AR = handle for ik,
gy (= " &), amplified from Sanskrit @@, The change of the Skr. comp. cons.
 into ¢ is noticeable and exceptional ;5 the regalar change is into & (sce Pr. Pr. L1,
40.), ¢ being the regular representative of g (sce Pro o LLL 12)0 Note also that
the Hindi cquivalent of the Mar. ch yole 18 31:{” or S, the former of whicl would
represent a Prak. form ;3:{9391 {or (qﬁﬂaﬁ) Tho form ':zme; oceurs in the old Ifindf
of Chand; c. g. in the verse.

SUH A% HEY F TI9 |

11 N

Devagiri Kathi v, 22,
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oblique form. Namely (1), neuter nouns in < which have an obligue form
in 997, are derived from a Prakrit dase in 99 ( = 9& ); and (2) neuter
nouns in & which have an obligue jform in 41, are derived from a Pralkrit
base in 99 (= %) ; and (3) neuter nouns in & which have no obligue
form at all, are derived or rather modified from Prakrit neuter nouns in
99 (= 9&). Lxamples will explain this further. A neuter of the first
class 1s ﬁ:{ﬁi cub ; in Sanskrit the word is fgm: masculine, but the neuter
(in diminutive or endearing sense) would be fua. The latter,in Prakrit, is fa=
or {am® or fa@s. Again, the last of these fq@si, changes in Gaurian to fam
and this to f"»TFf\. The latter is the present Marathi direct form of the
word. -Now the genitive of the Prékrit fyms is fymsiwy or faug¥iw or
fggsrs. The last of these becomes in Gaurian fg@sHT or (contracted by
Gaurian hw) famr, which is the present Mardthi oblique form of the word.
Again, 'q@ boil is a neuber of the second class. The Sanskrit is fg=: masc.
or faqz=s neuter. In Prakrit the latter becomes g€, which must have
had a (probably- vulgar) bye-form 'q‘@sq and this form trts’%ﬂ changes n
Gaurian to q—@a (or perhaps U“TEI and this to F&F x and this to W@E
which last is the pre esent Mamthl f01m of the word. Now the genitive of
the Prakrit t{@'i{ 1S q@'@.%?a' or 4SIIF or qu"Z?T%' The last of these forms
becomes in Gaurian WEWZT or (contracted by Gaurian law) g1, which is
the present Marathi oblzgue Jorm of the word. Dadoba in his Marithi
Grammar admits only this form ; but the Aanual apparently admits also a
form ugar. If this be correct, the obligue form in sat, doubtlessly, is
merely a euphonic modification of the original oblique form in a7, in order
to obviate the difficulty of pronouncing a double consonant.t Again '-ar'a
is a neuter of the Zhird class. I know mno Sanskrit or Prikrit etymolog y
for this or most of the neuters of this class, though, no doubt, some of them
may have such an etymology. DBut they all have been evidently so much
phonetically modified by the Gaurian, that their origin is almost unrecogniz-
able. And having thus a purely Gaurian form, it is no wonder, that
they are subject to Gaurian law, and admit no obligue form at all ; that is,
they belong to the proper Gaurian element. T ought to mention, however,
that Dadoba (in his Grammar, §. 198., p. 72) does not admit these necuters
at all ; neither is any of them found in Col. Vans Kennedy’s Mardthi
dictionary ; and, lastly, Marathi Pandits of Benares, of whom I have enquired,
do not know them.f Xiven according to the Manwal which enumerates them
on p. 29., §. 67, 7., they are only a very few (about 18 altogether) ; and
even of these some are optionally Prdakritic and admit the obligue
JSorm in =7 or 1. They are the following %{ar@i , %"o'l!.cf\’ , \?Eﬂ&j’\ : @f{ , %T?; ,

* In Bangdli g or g9 commonly change to S, sce Forbes’ Gr pp. 160-4,
1 'I'he separation of a compound consonant by meaus of an inserted euphonic
¥ or g israther common in Gaurian.

T I have scen, however, sinco that Molesworth gives them all in his dictionary.
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* W@i, * §§, * ‘gﬁ\i Those marked with two asterisks have optionally
an obl. form n =y, and those marked with one asterisk an 0bl. form in =1.
This latter faet 1s explained by the circumsbtance, that, as has been already
noticed, the deterioration of the termination & (or =) to I& (or ¥s))
took place, as 1t were, on the eonfines of the Prikrit and Gaurian, and that,
therefore, the neuter nouns which exhibit this deterioration, are sometimes
treated as Prdalkritic, sometimes as Proper Gaurian. As regards the two
other classes; that whieh has the obligue form in st (4. e, 1st class),
contains all the neuter nouns in &,* the only exeeptions being those already
mentioned as proper Gaurian, and the following nine nouns H@: boil, a:f:
yoke, qr% ship, 9% haft, = scar, G iron ring, Eﬂii sauce, & branch of o
river, ﬁ@i botl, whieh form together with those marked with wo asterisks in
the list of proper Gaurian neuters (henee altogether 13) the 2nd elass, 4. e.,
that which has an oblique form 1n a1. The paucity of the nouns of this
class eannot surprise, if we eonsider, that the deterioration of the termination
& into I& can only have taken place quite exceptionally.

Next, we eome to the Gujariti and Naipali neuter nouns in S, and the
Marwiri neuter nouns in 7. They all have an oblique form in 51, and
are evidently, as regards the formation both of the dircct and obligue jform,
identieal with the first elass of the Mardthi neuter nounsin . E. g., gold
in Naipaliis %\{TTII:; m Sanskrt it 1s ?@‘,’crﬁ', in Prikrit g9« or gaas or g¥yay.
The last form €#ws becomes in Gaurian &T#T, and this ehanges to %\T?f\ ,
and this todrs , which last is the present Gujariti direct form of the word.
Now the geniti’ve of the Prakrit gaas 1s I or YIAHTT or GIAHT.
The last of these forms ehanges in Gaurian to A179T and this to %r«Tr,
which last form, with the addition, apparently, of a final nasal JT9T (the
meaning of which will be explamed afterwards), 1s the present Gujardti
oblique forin of the word. As another representative example, we may take
the Gujardti infinitive %’(E\r’u to do, to whieh the Marwiri infinitive &<ay
corresponds.  The derivation of these infinitives has already been explain-
ed. They are formed from the Sanskrit participle future passive in qa.
The Sanskrit 1s amal, in early Prikrit this is (@flgsg or) &fcg=, in later
Prakrit iz or &< or amplified wT=H,T the last of these &Iz changes
in Gaurian to a<ar, which is the present Marwiri direct forin of the word,

# To thig clags of neuter nonus belong all Marathi diminutives, which are nenter
] M

pouns i & or g .,
. i 7 admit two-lold explanation. 1lither it [
+ This amplified form gTegy admits a two-lold explana . Wither ib may bo
formed from the form gTzg by the usnal addition of the aflix g (being originally

3\'(@5@5 or, which is perhaps miore probable, the aflix ga wmay havoe becomoe in
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and 1ext to Eﬁ(’ci or a\"(*cj', which last is the present Gujardti direct form
of the word. Now the genitive of the Prakrit &T=g% is ®IFIH or
HFTAYT or LA HE. The last of these changes in Gaurian to |wRITFIHT and
finally (contracted by Gaurian law) to &wTaT which is the present Gujarati
and Marwari oblique form of the word. The Naipali neuter nouns in 3
are the infinitives. While, e. g., the Gujarati has ?ﬁ‘{’zf to do, and the
Marwari &Tat, the Naipili has W(‘éwj.* The derivation of these infinitives
has also been already explained. They are derived from the Sanskrt
participle future passive in Halg. The Sanskrit therefore is sTwisd; in
Prakrit it is swx®\9 or & fwd] and (broadened) wTws). This last form T
changes in Gaurian to ®LAT (or W{:;?To) which is the present direct form of
the word in the Braj Bhisha, next to @< which is the present Alwari
direct form of the word, and, finally, to mt‘éf, which is the present Naipéali

direct form of the word. Now the genitive of the Prikrit form @&HTWY is
FLOHY or «TuHATH or &TTHATTE. The last of these becomes in Gaurian
&HLCAHT or, contracted by Gaurian law, T, which is the present Naipdli
obligue form of the word.t

The final nasal which appears in the obligue form of Gujarati neuter
nouns in Jis puzzling.f At first sight, one might take it as an inorganic

Prikrit, not only =g, but also gygz and (with elision of 1), 139, or Hfay (W)
and (broadened) g9y (comp. vedic g hoving gone, Prak. g{@ws). In the latter
case the process of development of zﬁt(-éf is this; Skr. @waj, Prak. wftfagor

#9199 = alg3y = FYsT; Gawr FTET = &TT = §TJ. In bhis case
the single g of the Gaurian form is explained by the Prakrit itself. In the other case
it must be explained by the Gaurian law according to which a Prakrit similar double
consonantis reduced to the single consonant. The Marithi form &T, & is contracted
either from the Prakrit form sgtzg9f (which becomes in old Gaurian gI[gw) or from
the Prik. form yggs, (Compare the note ab the end of the essay).

* In St. Luke’s gospel the Naipdli infinitive is spelled without the final nagal ;
thus ’q»;('.z. This may be mere inaccuracy ; or, if it is corrvect, we must assume that the
original final nagal is dropped, as so often in modern Gaurian., This view is confirmed
by the fact that traces of that Gaurian tendency of dropping the final nenter nasal,
appear also in Gujardti, where, according to Edalji’s Grammar, the neuter may end in
g as well as in § e. g., gold is both i\{ra-:f’ and Fia .

+ This Prak. from ggrws becomes in Gaﬁ’yian contracted into sy which is
the present Mardthi direct form of the word.

} This final nasal, I think, should be written as an anunisika. In Hindi, at all
events, all final and medial Gaurian nasals are anundsikas, but all medial (there are no
final nasals of this kind) Sanskritic or Prdlkritic nasals are anuswaras. I am inclined to
think that this rule obtains not only in Hindi, but in all Gaurian languages ; it
certainly does, as far as my limited acquaintance with the pronunciation of the other
Gaurian langnages enables me to judge. In Hindi, karenge they will do “is T 3 not

A 5 cvening is qrww (Skr. g=yT, Prik. §s%7) ; frue s G1g (Ske. g, Pr. g=) ;
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addition for a mere euphonic purpose, or to distinguish the neuter oblique
Jorm from the (otherwise identical and indistinguishable) masculine obligue
Jorm, or to assimilate the neuter obligue form to the neuter direct form. The
addition of an inorganic final nasal oceurs here and there in Gaurian, as e. 2.
m the negative particle AR or 3{%[ , and 1n the noun ‘a%’ (Skr. HEH 3
Prik. 'ﬁ%). The Gujardti Grammar of the Rev. Joseph Van S. Tdylor
does not admit a neuter obligue form with a final nasal at all (see §. 140.
4k, pp. 26-29). Evenin Mr. Sh. Kdalji’s Grammar the forms with the final
nasal scem to be allowed only as optional (see §. 94, p. 40). Under these
circumstances the conclusion appears to be justified that the final nasal is
inorganic, and, in fact, an incorrect addition made perhaps for some reason
like those suggested above. If] however, the final nasal should be organic,
the only solution-——by no means satisfactory to my own mind—that I can
suggest for the present 1s this; the Sanskrit neuter nouns in ¥ and 9
msert a nasal (& or w) before the affix of the genitive; e. g., atfT waler
has Gen. g1{TW 3 T4 curds has Gen. gfyge: AT heavy has Gen. TIAW ; qY
sweet has Gen. @y« In Prikint this use, as an optional one, is extended
even to the masculines in ¥ and 93 e. o., FH@YV fire has Gen. swfwrgr (or
stw&g), 919 wind has Gen. 91901 or 973€q. This renders it not improbable
that perhaps in-later or vulgar Prakrit that use was even more extended,
viz., also to neuter nouns in 9, so that, e. g., GI&€ gold would have not only

saint is {rgTg (Skr. Pr. and IragraY) ; where is g=y Sk fawre, Pr wge); inis |
or Hrel (Skr. wxy Pr. 'ﬁ‘&%ﬁfﬁ:{)’ ete,, ete.  In all these and like words, the nasal ig
pronounced by Natives as an anusasika, not as an anuswara. They arc all proper
Gaurian words.  But in Prdkritic words, as sgaiT healthy, | qtlong, €27 clock, ete., and
in Sanskritic words, as gy evening, {{T:]’ﬁ Jovned, ete., ete., the nasal is prononnced by
Natives as an anuswara. The difference may, perhaps, be best illustrated by the
Trench and Baglish ; langage, evemple, environs are pronounced with what Pandits
wonld call the anunasika, but language, cvample, environs, arc pronounced with what
they would call the anuswara. There is an essential difference between the two nasals,
The anundsika is a mere nasalization, which may be given to any sonnd (commonly to
a vowel, but also to consonants), and thercfore a mere modification of a souund

('aquia) but not a distinet sound ('z{qr itself; while the annswara is a distinet and
scparate nasal sound (7_{11;) Sce Max Miller’s Lectnres on the Seience of Languages,

2nd vol., p. 164. Panini 1, 1. 8. 8, 3. 23. 24. In poetry the distinction of the two nasals
is clear and important ; the anuswara makes the preceding vowel always long, while the

anunasilka has no influence on it whatever, In modern printed books, unfortunately, the
distinction between the anundsika and anuswara is very rarvely and incorrectly observed,

Those printed by natives are in this respect generally moro exact, than those edited by
forciguers. In future, in these cssays all modern Gaurian nasals will be represented
by the anunasika. In quotations, however, from tho oldest 1lindi, of Chand, 1 shall,
for the present, retain the anuswara; as there may bo some nncertainty as to the date,
when the old anuswira of the Prakrit was changed by the Gaurian into the micro

anunasika,
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a Gen. gaarg, but also §awwr; and similarly §5w@9 a Gen. gaagwy or
gauywl. The latter form Tawswr might easily originate the Gaurian
forms @rerws, next |raETE, finally ®rsr.  This theory appears to receive
some eonfirmation from the Marwarl where the oblique form of the pronouns
generally ends in Wor the anuswdra, e. g., £is is TWIAT3 1t eorresponds to
the Hindi gw&T; and as ¥9 1s a Prakrit genitive ¥ (sce Iissay 2nd),
so perhaps €W is a corruption of a Prikrit genitive ga@r ( = Sanskrit ga:).%

Next we proceed o the Marithi neuter nouns in g Their obligue
Jorm ends in 1, o Ty pepper is derived from the Sanskrit fafcs;
in Prakrit it is f‘{{ﬁ:@, in Gaurian &y or, econtraected, fact. The
genitive of the Prikrit fafes is faftesw or fafcsg or fafesw. The
last of these forms becomes in Gaurian T&ITHT or (contracted by Gaurian
law) f&air whieh is the present Marathi obligue form of the word. Again
qrat water is derived from the Sanskrit giwts; this beeomes in Prakrit
grfws] (Pr. Pr. 1, 18) ; and the latter changes in Gaurian to qrat . The genitive
of the Prakrit qifas is qifawwy or gifugre or qifwyrg, of whieh the last
form ehanges in Gaurian to qifasy or utwr, the present Marathi obligue
Sorm of the word. Again €Y milk is derived from the Sanskrit =fy; in
Prakrit it is =04 or =¥ or g% @ or 2fwF. The last of these forms becomes
in Ctaurian =%, and this contracts into =(. The genitive of the Prakrit
==Y is gfeswm or e or =f¥srw. The last of these forms changes
in Gaurian to £f=HT, and is eontracted into €T, the pr esent Marathi oblique
form of the word. Again aray, pearl is n Sapskrit LGl (or Hrfﬁiaa‘) in Prikrit
it 1s AT or HitwaT or (diminutive) wifwa or Frfﬂw The last of these forms
becomes in Gaurian &Hifad, and this eontraets into Argt. The genitive of
the Prakrit @rfwsl is wifwssr or fifwwig or dtfasite. The last of these
changes in Gaurian to @if=wwr, and is eontraeted to Hrar, the present
Mardthi oblique form of the word.

There remain for considel ation the Marathi neuter nouns in € and the
Hindi neuter nouns in 97, S, = To these is to be added a N aipali class
of neuter nouns which I have only met with in the oblique form ending in
571, and the direct form. of whieh, I think, would probably end in 9T or
perhaps in &, A eomparison of the passages, in which the Naipali oblique
Jorm in 3T oceurs, shows us the following points eoneerning them ; 1., they
are (adjective) nouns of agency ; e. g., St. Luke vii. 5. & §i% FTT f‘a'mar,
i. e., High Hindi v s\ disarEr @aEr; again €9 w8y s771 €% 29,
i e, 1. H. g g=iward &1 273 again St. Luke xxii. 21. @@TT 9HIIY! &7
<|1d, . ¢, H. H. HH ?‘m"T qaEadre &l %’T’ﬂ, acgain St. Luke \\11 20 |
AT tard' &7 AS 'ar %’T i.e. H H. \T 999T@ TH & rrmt ?:, again
fagresy &4, 7. ¢, H. H. faxm@ &1 @9, In the two last examples the
oblique jorm is clearly an adjeetive (qualifying T@& and =) ; but in the
others also it is an adjeetive, though put by itself and thus used substantively.

* See, however, a note at the end of this cssay.



'1873.1  A. F. Rudolf Hoernle— Hssays on the Gaurian Languages. 87

Further in the first example we have it as a nominative ; in the second as a
dative ; and in the fifth as a genitive. 2., These oblique forms belong to words
whieh are equivalent to Hindi and Marithi infinitives or gerunds ; this can
be seen clearly by comparing the Hindi and Naipili in the above examples ;
compare also Naipdli stsrssr fear with Hind{ sras &1 fgar; and Naipili
FCHT &Hy 9T with Marithi sT@r &% Sur, ete. 3, These oblique forms
are genitives. 'This may be seen from the faet that in the above examples
fawrsar fos and sieresyT fear the obligue forms Tagreer and ST
are equivalent to the Hindi genitive fa=ira &1, sta &@1.  Again g7 in
Naipdli is = a1l ¢ hearer ; the plural of it is Garew, lit. hearer’s
mullitude = Ga=aarg @ 9. Here a7 in the plural word is clearly
in the genitive case. A little eonsideration will show, that, in fact, these
oblique forms cannot be anything else but genitives. The words to which
they belong are, as we have seen, infinitives, that is, verbal nouns expressing
an aet. On the other hand, the oblique forms themselves are, as we have
also seen, adjective nouns of ageney. Now the only way of turning a noun
expressing an act, into a noun expressing an agent doing that act, is by
putting it in the genitive case and supplying a common noun (as man)
either expressed or understood. By doing this, the noun of act in the
genitive case beeomes equivalent to an adjeetive expressing the possession
of the aet by the supplied noun which is qualified by the adjective, e. g.,
QAT 18 Learing ; and the genitive G+ &, if aqW man be supplied, (7. e.,
g Al a9y or N aipz’tli\iﬁf?m qitaq), is a man of hearing, that is, @
man who hears. Here GAN &T or Gyl is equivalent to an adjeetive. The
word LR need not be expressed, and the adjcetive may be used by itself
as a substantive noun of agency.

Now if these Naipadli oblique formsin |1 must be genitives, they ean
only be Prakrit (organic) genitives, modified, of course, by Gaurian phonetic
laws. It has been already shown that the Gaurian infinitives or gerunds
are identieal with the Sanskrit or Prakrit foture participles passive. And
it ean be easily shown that, aceording to the phonetie proeess explained in
the beginning of this essay, the Gen. Sing. of the Prikrit will assume the
Naipali oblique form in Gaurian. . g., fo hear (the dhdtu) is =75 the Skr.
Part. Fut. Pass. of it is =rgwly, in Prik. §u@iy or guiany ; the Prik. Gen.
is gufugwg or guifuyg or gufwxkiw., The last form changes probably in
late Prakrit to Gafwumt or wata=Ar, and finally is eontracted in Gaurian
(by Sandhi according to Gaurian law) to 751, which is the present
Naipali form of the word.

This view of the Naipili nouns of ageney in 91, is confirmed by the
Bangali, which posscsses nouns of agency in Sf&isr and gar, as &wIlar or
fcar doer (see Sama Churn Sircar’s Grammar pp. 149., and 153.)*  To the

* The forms in g7 and g5, a8 gy and & {Ta doer are probably, mercly contrac-
tions of those in gy and Hfayr.



88 A. T'. Rudolf Hoernle—Zssays on the Gaurian Languages.  [No. 1,

Naipall g«s15g7 hearer and the Hindi g7d would correspond the Bangdli
gATagT; and to the Hindi form (in Braj Bhéshi) g« or gfad or (in
Marwidrt) g=a1 (the alternative Low Hindi forms of &) would correspond
the Bangdli gfaar. It is evident that the Bangali nouns of agency in ST
and a1 are derived from the two Skr. and Prik. Part. Fut. Pass. in 577 and
a7 in the sense of the infinitive or of a noun expressing act ; and that (as
regards form) they are equivalent to the organic genitive of those participles,
and thus came to signify the agent. Thus the Part. Fut. Pass. of the root
k! (Prak. gw) 7o hear 1s cither uwiz (Skr. Zg@y) or glas= or giasy
(Skr. =ra=m). The genitive of the former (Gwws or by Sandhi gufasy) is
gufugy or guiwyry or gufugys, of which forms the last changes in
Gaurian to g=iferar, the present Bangili form of the word. Again the
genitive of the other Prakrit form gfwsys or gfwsm is gliwsasg or gfu=gg
or iw=we, of whieh the last form changes in Gaurian to gfear, the present
Bangali form of the word.

The Bangili nouns of agency in gfagr and AT (or T and o1) and the
Naipdli nouns of agency in =T are, then, Prakrit genitives, or, looked at
from the Gaurian standpoint, obligue forms ; they all require, to complete
their sense of agency, the supplement of some common noun (as AF@ man).
This noun is, however, suppressed and in course of time the real genitive-
nature of those nouns of agency was forgotten, and they came to be
considered as regular original adjective or substantive nouns;* and,
accordingly, to be declined as if their form were a nominative singular.
Hence we meet in Naipdli with a genitive §7a7 @, Dat. GI=g7 @1%, as if
geay were the Nom. Sing. e. g., St. Luke xxii. 21.; 4T €@ @&1g qRTSHT AT
TTH AT 4T AT wifu 7, (7. e, H. H. AT qaSaa7" &7 9, cte.) ; or St. Luke
xix. 24. €® A{q |Y[ I i%’ (2. e, H. H. {EIQJ’JF‘:EHT% Eill iT). Similarly
in Bangdli the nouns of agency may be declined. In illustration of this
phienomenon, I may refer to a parallel one in German. Some of the modern
German surnames are the Latin genitive of original Christian names ; but
now they are considered and are declined as regular original nouns in the
nominative case. K. g., such names as Jacobi, Georgii are really genitives
to which filius “son” is to be added ; Jacobimeant originally, the son of
Jacob ; Georgil, the son of George ; and they are declined as Jacobis philosophie,
the philosophy of Jacobi, as 1f Jacobi were a nominative. Similarly such
names as Stevens arve really genitives ; for Stevens is properly Steven’s son.

* A very similar phenomenon happened in the formation of the direct form of the
plural in some Gaurian languages; e. g., Naipdli ga:qr%{{ learers (lit. hearer’s
multitude) corresponds to Hindi @?{E{Eﬂ%}, where some mnoun like §T must be
supplied. Thus Naipah ﬁfqi%ﬁpl. of J[IHRT hungry = Hindi w5 (or complete 'ej\iﬁ\
i?;{'). This will be fully discussed in a future cssay on the inflexional base of the

Plural.
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We must return now to the examination of the Marithi neuter nouns
in € and Hindi neuter nouns in Sif, %\HT", @. The oblique form of the
Marathi neuter nouns in € ends in #571; that of Hindi neuters in =if, gﬂf’,
& ends in ®. E ., donein Marithi is &, oblique form & ; in old Hm(h 1t
is fEat or w\AT obhque form &\ or &\ — high i 18 in Marathi 99 oblique
form Tz’aﬂﬂ* in (High) Hindi =gy (BmJ Bhisha var old Hindi Gﬁrv), obl.
fovn <9 3 —doing is in Marithi <@, obl. form a&Twr, in Hindi (Braj Bh.)
EFT?TT obl. form &TH, etc., ebe. IHere we see that the Hindi terminal ¥
always stands in the place of a Marithi terminal %T. Now if we put
together this fact with the other fact, already stated, that in Gaurian the
syllable =11 (or 9, T, etc.) is often contracted into the diphthong @ ; and
also with the fact noticed before, that the Naipali obliguwe form in =1
corresponds to the Hindi oblique form in ¥, (as Naipili &1sgr to Hindi
HTH) 3 the conclusion must necessarily be drawn, that the terminal w of
the Hindi obligue form of nouns is a contraction of an original termination
7r; and this will apply not only to the termination of the oblique form of
Hindi neuter nouns, but also to that of Hindi masculine nouns in Sit or =1 ;
for, e. g., the Hindi masculine noun (&I€T or) §igT Lorse is identical with
the Marathi (¥7ST7 or) ¥1€7; and the oblique form of the latter "IgIT must
also be identical with the oblique form of the former &€ ; and so forth.

The next question is, what is the origin of this 0110'1nal termination 91
of the Gaurian obligue form of neuter nouns in Wt Sit, &, ¥, and their
corresponding masculine nouns. Here the infinitives aftord us again a clue
to its right interpretation. A Hindi infinitive is,e. g., a-:‘f‘érr to do ;
have seen, it is derived from the Prakrit ®Twis;. Now A_CWH chanO‘es in
the Nom. case successively into &<fus], sus, wTAl or Eﬁ‘(?cr\ In the
genitive case 1t changes successwely from sy, &cfugg to aciuwyw
Feiugre, sacfusr, &, &6, And thus by phonetic chanrres pelfectly
regular, natural and easy, we arrive at the direct form in St and =, and
the oblique form in €of the Hindi neuter nouns. And the conclusion we
draw, is that the termination 51 of the Gaurian eblique form is a contraction
of the termination =g of the Prakrit genitive ; and this is the case also
with all Hindi neuter nous which are not infinitives. E. g., the oblique
form f&¥% of the neuter noun fﬁ%f’ done must represent a Prakrit
genitive fagew@ (for fafeas@ = Skr. &aa&®)), which must have changed
successively into fagwra, fagwre, fagsm, fwarn, f&¢ or fawy (with
euphonic 7). Perhaps at first sight there will seem to be a difficulty in this
theory. In the case of the infinitive AT both the direet Sorm in Sit®
-and the obligue form in @ were traceable to an original Prakrit Z)ase n T3
on the other hand, as regards all other ]{lﬂdl neuber nouns in sur or &
(as, e. 2., faw st cte.) their direet form in St is derived from a Prakrit base
in 19 3 while, if the theory be correet, the obligue form in @ must be derived
from a Prakrit base in 3. In other words the theory necessibates

12 M
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the assumption that Prakrit bases which in the nominative case ended
in 9 changed or deteriorated in the gemtwe case into ¥.*¥ To illus-
trate this, let us take again the case of faar done. Tts direct form
represents a Prékrit nominative f&Za, which changed successively into
farsyw, f9it or fadt, faat. The oblique form, as we have just scen,
postulates a Prakrit genitive fa&fgawg, that is, the Prakrit nominative
farzas or fagysy with a base in Sy, has a genitive fafza@ or fagww with
a base in T9. Now though this change may surprise at first sight, there is
really nothing irregular or extraordinary in it. It is a phenomenon whick
under certain phonetic circumstances regularly occurs. I have had occasion
already to notice that the base termination %% (¥&) has a tendency to
degencrate into ¥ (X&) or 99 (I&). Thus we have in the Mirchchhakati
&f*Y besides &T¥; and fa%‘@ﬂ for efgs:, ete.t But the change has
become an absolute rule in the feminine. Bases which in the masculine
end in & () change always in the feminine into a base ending in T&
(), and this rule obtains already in Sanskrit; e. g., Skr. masc. sra®:
boy, but fem. =if@ar g¢irl; Prakrit masc. gresr, fem. stfawT, ete. The
reason of this change, probably, is that, as the ultimate in the feminine is
heavily weighted (by changing 5 to %), the penultimate is lightened (by
changing & to ¥). Now under exactly the same circumstances the same
change evidently takes place in the later or vulgar Prakrit declension of
bases in sy@. Take again the example of f&ga&. The Nom. sing. is faZaT.
The Gen. fagaag or frz@Td or fag®Is or fvZawT. At this stage, I think,
the change must have taken place ; the form fazat would correspond exactly
to an original {eminine form &T@®T; and as the latter changed to arfeaT,
so the former changed to fafar, and for the same reason; because the
ultimate had become 91 for 9, the penultimate was shortened to ¥ for 5.
Next fafeat or fagsyr changed to f&=rs and this to fFe or f&F3.  This
theory applies equally to Hindi masc. nouns in St or 5. Take, e. g., T
horse. It is derived from the Prakrit base 8Te@® or ar€®, which in the
feminine becomes Bifeat cr gifesit. The Nom. Sing of the Masc. is are®T
or "rg€¥, which in Gaurian is contracted into HIET and changed to ETE’T
The Gen. Sing. of the masc. is Srga® or vre%w, which changes successively
to BrSHH, YISHE, ‘Eﬂ@'sll', HTFWT, gr<IT, which is the present Mardthi
oblique form,and finally to &rg, which is the present Hindi obligue form of
the word.

There is another explanation possible of the Hindi obligue form in w
which is not open to the difficulty just now discussed. But it is open to

* 1t should be noted, however, that, as explained previously, the Hind{ infini-
tive termination sn or & requires a change of the original Prikrit termination {sq to
%93 so that, practically, there is no difference in this respect between Hind{ infini-
tives and other Hindi neuter nouns.

4 Sce also some more examples in the note 5 on page 105.
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other difficultics ; not only to one, but several, which morcover are more
serious and much less capable of being surmounted. The explanation is
this. The Gaurian diphthong € can be not only a contraction of 1, but
also of syq1.  If we suppose the latter to be the case in the Hindi oblique
Jorm in @ there is no necessity of assuming a change of the Prakrit base
termination 99 into . In this case the ebligue form in € (c. g., fﬁa)
1s to be explained thus; the Prakrit genitives f&za@ or faws®@ change
to fagw@ to f&99wT® or faswr. At this stage, as T have shown on
former oceasions, the word passed into Gaurian, and, according to Gaurian
rule, either Sandhi must take place, or a euphonic letter must be inserted,
to prevent hiatus. The question is, which of these two alternatives happens.
According to the present theory we must assume that the euphoric letter
¥ was inserted. Hence we get {&srgT which finally changes to f&e or f&%.
So far there is no difficulty ; on the contrary it obviates the difficulty
involved in the other theory of changing the base in %9 into one in I,
But there is positive evidence to show that of the two alternative cases just
now mentioned, not the one here assumed (viz.,insertion of § ), but the other
(of Sandhi) took place in reality. In Marwdari, namely, the oblique jorm
is not f&3 but T, and what this fact indicates is this, that in the form
fagr when it passed into Gaurian, not the insertion of a euphonic
consonant 5, but Sandhi of the hiatus-vowels (5§ and 1) took plaee ; viz.,
fa9T was contracted into f&=ir or (with euphonic ¥) f&sgr. Hvidence of
the same fact 1is the Naipali and Gujardti with their obligue form in i,
which, as I have already shown, is the contraction of a terminal form =,
e. g., Gujardti |14 gold, obl. form |re1; equivalent to Pralkrit Nom. sing.
gaay and Gen. sing. GIAYW, or FIAWKY, or FIAHTR, or GaayY, and
contracted €1q1. It follows from all this that if the Prakrit basc in 9=y
remained unchanged in the process of transition of the Prakrit into Gaurian,
the termination of the Prakrit genitive was contracted by Sendhi into sy,
and not changed, by the insertion of a euphonic ¥, into 9713 and hence the
origin of the termination € must be differently explained. And the
explanation is, that there was an alternative case; in some places the Prakrit
base in 59 remained unchanged, and gave risc to the oblique form in sqr;
in other places the Prakrit base in %% was weakened to I, and thus
gave risc to the oblique form in 9y or T K. g., the base §aay gold ve-
mained unchanged in Gujardti and its genitive aayr (for FIasgg) was
contracted to 14T ; while in Hindustdn, it was weakened to §afasy, and its
genitive wafasyr was contracted to |1=gT or HIH.
The objection explained in the preceding remarks is only one of the
recasons against the derivation of the termination € of the Hindi oblique form
from an original termination g1 I shall now proceed to state a few more
reasons against it, in order to remove as much as possible, all doubts as to
the truth of the theory, that the termination ® stands for g1, and this for

T (= &)
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2. A second reason is this. To the Hindi obligue form in € the
Marathi oblique form in HT corresponds and both must have an identical
derivation. Now though ¥ may be explained as a contraction of J=v in
Hindi, this cannot be done with Marathi 51, In Marathi the initial
consonant ¥ of the syllable =T 1s always compounded with the final
consonant of the base. There does not seem to be any trace that it may
be separated from the final consonant of the base, and pronounced as %T;
e. g.,.the oblique form of 1T horseis €I, but not &rgar. In the case of
the oblique form in &1, the Manual admits an alternative form in sg&T; €. g.
|qTE ship, obl. form qTAT or |ixar ; bub in the case of the oblique form in
71 neither the Manual, nor Dadobas’s Grammar, nor any other grammar that
I have consulted, admits an alternative form in g1, If it had existed at
all, it would surely have been mentioned by one or other of the gram-
mars. KEven the alternative form =g4r is doubtful, seeing that it is only
mentioned by the Manual ; but the alternative sy, it appears, does not

“exist at all. Now this fact would be very improbable on the supposition
that the form in 997 1s the original one, out of which the other (the present)
form in =7 arose by the suppression of the medial 5. Such a suppression
of a medial =, indeed, is not uncommon in Gaurian ; but whenever it occurs,
both forms remain equally current, the original one without the suppression
and the derived one with the suppression; and at all events, whatever the
pronunciation may be, the spelling wherever accuracy is observed, follows the
origin of the word. Thus in Hind{, though /e Znows is pronounced jdntd it is
always by correct Nagari writers spelled jdnatd (3. e., SiTara, not Sr=T1). Now
neither of these is the case with the Marathi oblique form in 37 5 it is always
spelled with the 3 compounded with the preceding consonant, and always so
pronounced. Fven if we should rely on the analogy of the obligue form in
41, it would not help us out of the difficulty. Tor, as I have shown formerly
when treating of the Marathi neuter nouns in &, the case is just the reverse
with the obl. form in 4r. There the original form is that in &1 and the
derived form is that in ST, 2. e, with the insertion of a euphonic 5 to
prevent the necessity of pronouncing a compound consonant ; such insertion
being also not uncommon in Gaurian. If, therefore, the analogy of the
oblique form in 41 proves anything, it proves the very thing demanded by
my theory ; viz. that the form in g7 is the original form ; and if a form in
F97 should exist, it could only be a vulgar corruption of the form in 7
with enserted 9. Iurther, it should also be noted, that even if two
alternative forms in %1 and H7 should exist, this fact, though it might
allow the opposite theory, would in no way contradict my theory ; (for the
forin in 71, as just shown, might be the original one); while if only one
form in &7 exists, this fact is altogether fatal to the opposite theory, but
accords entirely with my theory. It seems certain, then, that, at all events in
Mavathi, the termination 5T of the obl. form is original, and not reducible
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to a form i YT But if this is the case, the Hindi corresponding
termination € must also be a contraction of an original termination 91, and
not H¥1. And further 1t follows, that both in Marathi and Hindi, the
Prakrit base from which this oblique form in gt and € is derived, must have
ended in THT.

3. In Marathi there is one exception to the rule that the initial
consonant g of the obl. form termination %7 is compounded with the final
consonant of the base. Tt is the gerund in 18" According to both the
Manual (see § 1ii, IT1.) and Dadoba’s Grammar (see §. 463.) the oblique form
of these gerunds does not end (as we should expect according to the analogy
of other neuter nouns in ¥, as ®TW [obl. form wTWT], I3 [obl. ¥=T]) in
1T, but in JE91; e. g, WA Lo do, obl. form ®IIFIT (not HTTAT), AT
to go, obl. form SITFYT (not sTaET). Here the alternative form in =7 does
not exist at all. Now this exception proves the rule extremely well. It
has been observed several times already that these Gaurian gerunds or
infinitives in 19 are derived from the Skr. and Prak. Part. Fut. Pass. in
/&, and 1t has been shown in a previous place, that the Sanskrit termination
a2 may become in Prak. =795 ; thus Skr. &3 becomes Prik. (T or)
Ffcmay or &¥gFH. The genitive of the latter form is ®THFFHFY, which
changes to &®YFYTH or H{HIYTE or THIYr. Here the form passes into
Gaurian which, according to ibs law, contracts the form, by Sandhi of the
hiatus-vowel, into @&®Trg97; and thus we obtain the present Marathi
obligue form. Now let it be noted that here the semivowel ¥ is not a
euphonic insertion of the Gaurian, but an original, integral part of the word,
taken over from the Prakrit. The case would be very different with any
“other neuter nouns, as e. g., & Aigh. In Prikrit this neuter would be
9=Y, which in Gaurian would become S=/% ; the genitive of the Prakrit
959 would be IS or IEHH or SEH(T or I=YT, in which last form 1t
passes into Gaurian, and now if we are to obtain the form S=HT, we must
assume that the Gaurian inserts a euphonic 3. This, as we have scen, is
not the case; the Gaurian, on the contrary, makes Sandhi under these
circumstances ; we should obtain the form g=1.  We see, therefore, that the
reason why the obligue form of the Gerund in € differs from the oblique form
of other neuters in ¥, is this, that the consonant 5 of the former is organie,
while the 5 of the other ncuters would be an inorganic euphonic insertion.
But, as T have proved by examples from the Gujarati, Naipali and Marwiri,
it is contrary to the habit of Gaurian to insert ® in this particular case ; it
prefers to make Sandhi.  Hence the difference under discussion proves, that
the oblique form in ;T must be explained in an altogether different way, and
the” theory advanced by me, that it is the modified genitive form of a
Prakrit base in g9 fulfils all the requirements of the case.

4. 'T'he oblique form in |1 is not altogether peculiar to Marithi neuter
nouns in ¥, but it belongs also to the Marithi neuter nouns in 3. Now
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the oblique form of the latter originated, as T have shown formerly, from the
genitive of Prakrit bases in $; and, as there is no reason to suppose that
the oblique form in 91 of the neuter nouns in € differs in nature from it,
the tormer must also be derived from the genitive of Prakrit bases in .
E. g, €=t curds has the oblique form w1, <. e zfegr = gfeaw =
efewyE — ey (Ef¥a®w), which is the Gen. sing. of a base in TH.
Similarly |11, the obl. form of &\ gold, must be HTfqwT = Fafayw =
GaraYqE — GAQIW — (gafirata), i. e., the Gen. sing. of a base in TH.

There can be little doubt, then, I think that the Marathi oblique form
in 97 postulates a Prakrit base in T, and so also the Hindi oblique jform
in ¥, which is evidently identical in nature which the former. And I may
here add, that this is true also of the Panjabi obligue form in € which is
identical in nature and form with the Hindi obl. form in @. In consequence,
it must be assumed that while the direct form in €, S, Sit, &, of neuter
nouns is derived from the nominative Sing. of a Prakrit base in ¥, the
oblique form in FT of the same nouns is derived from the genitive Sing. of a
Prakrit base in 9, into which the Prakrit base in s557 degenerated in the
course of transition into Gaurian, in consequence of the final of the word
having become heavily weighted in the genitive.

5. Moreover in Hind{, there is one instance which affords us positive
evidence of the fact, that the obl. form termination € is equivalent to T,
and not to gu1. The oblique form of the proximate demonstrative pronoun
in the Braj Bhasha, s 9135 on the other hand in Ganwari it 1s @ K. g,
in thisis in the Braj Bhasha 9TH in the Ganwarl €@ ; of this resp. is qTRT
and WHT; to thas qT&T and T, etc. There can be no doubt that the
Ganwari €is merely a contraction of the Braj Bhashd =u7. This is easily
confirmed by a further comparison of the Ganwari and the Braj Bhasha.
It has been already remarked that in Gaurian 97 is often contracted to @
gr to T, g to T, and 7 to . Now the Braj Bhishi oblique forin of the
distant demonstrative pronoun is a and th1s in the Ganwari, is 1eplesented
by T3 e. -8y Braj Bhasha has ATRT, Eném aTd s ; but the Ganwari Sfi&T,
1T, STd.  Again while the Bray Bhasha has |7 here, @91 there ; the
Ganwidri has =7 and S=7.

There is still a point remaining for settlement concerning these neuters ;
viz. the Prakrit original of the final @ of the direct form. The Marathi final
T onesponds to the Hindi final Sit, Sif, or t—ﬁ (High Hindi =); e. g,
Marathi FT'FI' “gold is equal to Low Hindi ET?{T or |18 (H. H. Frar));
Mar &a done is = Hindi fﬁaT (H. H. f&s91) ; Mar. 'cﬁt% clomg — Hindi
Eﬁ('iﬂ' or zm:a (H. H. &T«1), ete.  The terminations Q{T =, there can be
no doubt, are the modifications of the Prakrit terminal f01m x|y, It 1s,
therefore, primd fuacie probable, that the Marathi € is also a modification
of the Prakrit termination Sy%f into 3 by inserting |, which ¥ afterwards
contracted into €.  But this is merely Gaurian law ; and the existence of
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neuters in ¥ in early Gaurian has been already amply proved. But there
are two circumstances, which would seem to indicate a different derivation
of the Marithi final € ; viz. from a Prikrit final g3, which in early Gaurian
would become TF (with insertion of euphonic 1 ). Those two circumstances
are ; 1. that the original of the termination € of the Mardthi gerunds in
W (or w) is the Prakrit termination T3, (e. g., ®XW doing is contracted
from Prakrit s<fws)), and that by parity, all Mardthi- neuters in ¢ are
derived from Prakrit neuters in 9. 2, that as the obligue form in 51 of these
neuters in € is derived from the genitive of a Prakrit base in 795 if we
derive the direct form in € from the nominative Sing. of a Prakrit base in
T9, all difficulty attending the derivation of the oblique form is removed.
Though it must be admitted, that thesereasons are of considerable force,
yet T think, the reasons which decide for the other view outweigh them.
These are, 1., that 1t cqualues the derivation of the neuter nouns which
are common to ‘both Marathi and Hindi; while the Prakrit termination
35{3,{ (old Gaurian 3{‘2{) would explain easily the Gaurian neuters ending in
gﬂ &, as well as 1{, the Prakrit termination T would only explain the
Malathl ending ¥, but not the Hindi ending Q{I or &, for which we
would have to keep the Prakrit termination 9. 2., Thele 1s the Marathi
neuter termination ¥ which, to a certainty, is contracted from the Prikrit
neuter termination g3 if the Marathi neuter termination @ be also taken
as a contraction of the Prakrit termination g9, there is no intelligible reason,
why 1n some words the ending g9 should have been contracted into %a and
in others again into €. On the other hand, there is a very good reason for
this difference, if we suppose that originally neuter nouns ended partly in
w74, partly in g5 ;3 and those ending in ¥ contmcted their ﬁml into €,
while thosc ending in g% contracted 1t into { B. g |19 gold 1s
contracted form the Prikrit &aws, old Gaurian ({r?{a ; but IV curds is
" contracted from the Prakrit €f%¥ old Gauwrian gfeg.—3., Again to
anticipate a point which will be fully gone into in the next essay;
to the Marathi ncuters in ¥ correspond Mardthi masculines in 973
now according as the Mardthi neuter in € is derived from an original form
in 93 or T, the masculine in 1 must also be derived from an original
from in AT (m391) or 9T (31); but the form F¥r yields much more
readily the contraction i ‘old Marithi 1), than the form g3, the latter
could in the first instance give us only the contracted from 373 and though
there is perhaps no absolute difficulty in assuming a contraction of T to Iy
(as in SEIT to =T Ligh),* still it is not so easy and natural as the

% In illustration might bo adduced the High Iindi participle p'xst passive in T,
for the Braj Bhasha ones in ar, as 1L Hindi gygy, for Braj Bhasha qqg” Here /=y
may have arisen by the clision of ¥ in =ssggr. But its origin may also have taken
place in a dificrent manner. The corresponding participles in Mavathi end in AT,
which stands for the Skr. ending gq; o. & read is q@r, the Skr. is 'q'%“ﬂ' tho
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contraction of ST to 9T (as in FIT to F=1).—4., while on the theory
of the Prakrit terminal form 98 being the original of the Mardthi terminal
form ¥, the two objections to this theory (noticed above) can be reconciled ;
on the other hand, on the theory of the Prikrit termination g9 being the
original, the three objections to this theory are incapable of being
surmounted. As regards, namely, those two objections, it may be said : 1,
that the ending € of the Mardthi gerunds in @ (or 4 ), though, no doubt,
ultimately derived from a Prakrit termination ¥% or ¥ may well be
proximately derived from a Prakrit termination ¥¥. For it has been
shown already that the Prakrit Part. Fut. Pass. affix @i may
change to Hfwsi (or sifwg ) or Wws (or Wwyg).* And this derivation

Prak. (with the amplificative affix &) qf?{aﬂ' or qf\agsg]' ¢ in the more vulgar and
broad Prik. dialect it must have become qag:sg]’ this changed to g@gr and finally
to qa@'a}r, in Gaurian it was contracted to q‘g@-[ or gy, We may well
suppose that the affix g was also in Hindi sometimes broadened in Sy, Hence
Skr. 'éﬁfq‘é]' would become i in Prik. 'qﬁf\?{{ﬁﬁ or Eﬁ%’{ﬁ]’ The latter form would
change to FHFHT or FIH[ or =T or awy which last is the High Hindif f'orm of

the word. The former form would change to s{gssyT or &{=<T or HYI or ﬁ@]’
which last is the Braj Bhashéd form of the word. The extreme improbability of the Pra-

krit termination g1 being contracted in Gaurian first to 37, next to gy or gy 18
illustrated by the word #fagy mouse, which becomes in Gaurian bl or 'HQ‘]’ Here the
Gaurian termination 7 or g1 might be thought to be a oontraotlon of the banskmt ter-
mination gy or Prakrit gy, But if we turn to Prakrit, we find the following

satra in Subha Chandra’s grammar, a‘qqfﬂgf‘gaﬁgf‘aq%ﬁﬂqgf(gquq (11, 47,
corresponding to Hema Chandra I, 88.) ; that is, the first g of the words mentioned

in the satra changes to 33 hence the Skr. 'aﬁs(aﬁ' becomes in Prakrit 'ﬂHEﬂT
and this, now, changes in Gaurian to ®{T or 'ﬂ‘fﬂ'

* The insertion of a euphonic 37, which, as has been remarked in another place,
has become one of the phonetic laws of Gaurian, is not altogether unknown to the later
Prakrit. Thus Hema Chandra in his Prik. grammar gives the following satra Qaé]'

qwgﬁr I, 180, in Subhachandra the corresp. satra is qssgfa't: 111, 5, and the commentary
- )

thereon aTfz TS AR 9T AraVIsarmy a FeII@ATTF Ferwiafa, which

means, that if a consonant which is preceded by 5 or g7 and is followed by &

or FTis elided, a euphonic 3 is inserted ; some examples given are gayg (for g{éﬁg’),

faega<T (for Fﬁéaﬁ(:)’ gy (for TSH), ete. This sitra limits the practice to a

particular case. But in Gaurian there is no limitation; and there are not wanting

evidences that even in later Prakrit the limitation was not strictly observed. Thus
Hemachandra himself in his commentary to sttra I, 14, of his own grammar makes

the following remark qggrf‘a@T(Taqqqggﬂ(qﬁf\a(ﬁ;,thm is, by the rule of variety
the semivowel 5§ may be slightly pronounced, and he gives among others as an

example gTyT fer Skr. qft;( . Alsoin the previously mentioned sitra he mentions

as an exception {gxgg for Skr, fggfeq. Inall MSS., in my possession, both of his
grammar and that of Hema Chandrathe cuphonic g is genecrally inserted in the

Prakrit examples; while in the MSS. of Vararuchi’s Prikrit Prakasha it is never
met with.,
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15 rendered almost certain by the fact, tha’u the Hindi equivalent of
the Marithi gerundial ending <@ is Q]‘eTT or \‘i}?i{\ which can ounly
have arisen from a Pmlmt ending sas. Thus the Marathi HCE  COT-
responds to the Hm(h ®TAl or & . Now the prowimate original of
the Hindi form ﬁ(’e*i'l or ai?:a mu%t have been a Prakrit form &Tas;
hence it is probable that it was ’L].:sO in the form & <T@y, the original of the
Marathi form &<@’; though the wléimate original of both forms (Hindi as
well as Mardthi) was the Prakrit form @iy or &<fwsg. Morcover the word
qral water, which is a contraction of the Prdkrit forim qrfwsf or gralsg,* shows
plainly, that if the Prikrit termination 5y@t9y was modified to sifw 4 or sfws,
it changed its final in Gaurian according to rule into £ and not to &5 and
that, therefore, in order to explain the change of the ultimate Prakrit form
@ to W in Marathi, we must assume, that first it was modified to sy
w@s and afterwards sywg to sw —2., It has been proved already that
there is nothing extraordinary or irregular in a change of a Prikrit base in
99 in the Nom. Sing. to a base in T in the Gen. Sing.

The conclusion, then, which we must draw, appears to be this, that the
termination @ of Mardthi neuters is in all cases of substantives (as %Tﬁ'\"),
adjectives (as ¥3°), and participles (as @& ), and probably in the casc of
gerunds (as 35(%0) a contraction of the old Gaurian termination s and the
Prakrit termination =i

In order to complete the subject of the neuter inflexional base, T may
add, that in the modern literary form of the Hindi-class Gaurian languages
(excepting Gujarati) the final anunasika of the neuter direct form of the
inflexional base is always dropped. Thus in High Hindi we have &Ter; for
the Braj Bhdsha et and Alwar $(7 .+ Again compare QIqY waler with
Marathi qray, and High Hindi Eﬂ?{ pomz‘oe with Marathi '\-E{@ ; this 1s but
the legitimate conclusion of a 1er>ula1 phonetic process qtfcctmo the final
nasal. In Sanskrit we have final %3 in Prakrit final | 1s toned down to
the apuswira ; in Gaurian the anuswira is attenuated to the anunisika ; and
in modern literary Gaurian finally the anundsika is dropped. The 1'csult of
this process is the disappearance of the neuter gender in the modern
literary Hindi-class Gaurian languages (excepting Gujarati); for by the
dropping of the final anunasika the neuter and the mascaline become
identical and indistinguishable in form; and hence were also not distin-
cguished 1n gender.

It was remarked above when treating of the Marathi neuters in &
that the formation of the final & took place, as it were, on the conlines or
the debatable ground between Prakrit and Gaurian ; and that, therelore,

# Sce ITema Chandra I, 101, Subha Chandra TT, 59.
+ Similarly the Dative post-posgition in High Hindi is gy for Braj Bhashi z?ﬁ’
13 -
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neuter nouns in & may be considered and treated as well as Prdakritic as
Gaurian proper. This remark applies with equal force to neuter nouns
in g7 In Marithi these neuter nouns in & and g are generally considered
as Prakritic, and treated accordingly ; 4. e., have an oblique form (as q@
water, obl. form q1WT ; ?HEJ: potato, obl. form H=gr). But in the Hindi-class
Gaurian languages, they are always considered as proper Gaurian and treated
accordingly, 7. e., have no oblique form (as Hindi, Gujarati, etc. gr@t water,
¥« potatoe remain unchanged throughout the declension).

The next essay (No. V) will be devoted to the examination of the
inflexional base of the masculine and feminine nouns with reference to the
proof of these two points ; that the oblique form isidentical with the Prikrit
genitive, and that the termination Sit or 1 of the direct form (of masculine
nouns) is owing to its original being the termination of a Prakrit base,
formed by means of the pleonastic affix & This will also afford an occasion
to examine an old Hindi obligue form in % or ¥ and the inflexional base
of the pronouns.

APPENDIX.
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NOTES TO APPENDIX.

Note 1.—M. = Marithi ; B. = DBraj Bhéashi; A. = Alwar dialect;
N. = Naipsli; G. = Gujarati; Mr. = Marwiri; H. = High Hindi.

Note 2.—The Prakrit grammars allow only those forms of this gerund,
which change the compound consonant = into = (see Pr. Prak. VII, 33) ; as
Fic= or <%=, to which Hemachandra adds also @&fvsg and @a=. But
the Gaurian dialects seem to postulate two more Prakrit forms of that gerund ;
viz. such as change the comp. cons. & into fa3 ora¥x ; and such as change the
connecting vowel € into 9 (see my note on p. 83, 84) ; e. g., besides &fTssg
also wfcsfas or &afisay or wvs@sy. Now since writing the present essay,
I have found that my conjectures are supported by the Piali of the rock
inscriptions ; e. g., in the Dhauli inscription occurs the form wzfayg and in
the ordinary Pali &rezg or &nsg besides &fwa= (see Dr. Muir’s Skr. Texts,
Vol. II., p. 113, and Dr. Mason’s Pali Grammar, p. 90). This is all the
more important, as, no doubt, the Pali of the inscriptions represents much
more closely the spoken language than the Prakrit of the grammars, which
may have sacrificed sometimes the established but irregular forms of popular
usage to the uniformity and regularity of a fancied rule.

Note 3.—The forms &% and gF=1 I have given on the analogy of two
sttras in Subha Chandra’s Prakrit Grammar (Adhy. I, Pada I, sttra 14.
15.) : feq srgafa®a il 7. e, whenever the technical letter & is added,
‘an anundsika must be pronounced ; and HI 'ﬂﬁﬂTﬁ'Tﬁ@Tf%fﬁﬁﬁﬂﬁH% i
2. . n the (four) words yamund, chamundd, atimuktaka, kimuka # must
be pronounced as an anunisika; e. g., SIIWT, FISY, ete. Perhaps we may
asswme,that in later and vulgar Prakrit the elision of consonants generally was
compensated by the pronuﬁciation of anunasika ; and this conjecture might
afford us another explanation of the puzzling final anundsika of the neuter
oblique form in Gujarati and Panjabi. K. g. if the elision of & should be
compensated by anundsika, we should have the Gen. gadsir= for GATHY 3
and FaPrg would change to |19, and finally to qre1. This explanation,
perhaps, appears less forced than that given above in the text p. 85, 86.

Note 4.—1In the text (see above p. 60) I have explained that the Prakrit
Genitives in 91%, as FTUHTR, drop the final 7, and change to qrmgr. In
support of this theory compare the remarks of Beames in his Comp. Gram.
of the Modern Aryan languages of India p. 259., which I have received in
the meanwhile. The only example given there is Skr. sqr® which in
Panjabi is &qrg, but in Oriya &wqr. A still more apposite evidence of my
theory has since occurred to me m the Ganwari (Hindi) oblique form of the
near demonstrative pronoun which 1s € or % and corresponds to the DBraj
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Bhésha form &7 or g1fe. The original, namely, is the pronominal base TH
which is defective in Sanskrit, but in Prikrit has a complete declension.
The Gen. Sing. of T# 1s in Prakiit <®¥g or € or THIE, in which, in
later Prikrit, the @ becomes changed to anunasika, thus T (see note
8). Finally the form (1% becomes in Gaurian contracted (by sandhi)
to Tg which is Ganwiri, or to FTf¥ which is Braj Bh4shd. At the same
time it is manifest, that the alternative forms ¥ and 3t must be contractions
of an original Prékrit form €91 (with apokope of %). Similarly the obligue
Jorm of the second personal pronoun in the Ganwari is §1 or @T%, in Braj
Bhishd &1 or qif¥. The original of these forms is the Prikrit genitive
ga® (nom. g#), or gHTY or IR or (in late Prakrit) g3 or g, Of
the two last forms the former g=ir® is contracted to qr¥; the later gr
to dr.  And so forth ; the pronouns offer many more illustrations.
Note 5,—The Marathi Uii'i boil, might be also derived from the Sanskrit
s which might be preferable, as the Skr. % means boz/, while I does
not exactly. In illustration of the change of the Skr. w to @, I may
quote the word g@rwt which according to Subha Chandrd sitra II, 80.
changes in Prikrit to &r1=<) or &iwel. If this derivation be correct, then
UIE{ is another example of the change of the termination ¥a& to S& ; for
St proximate original will, then, be W@éﬁ I may here add a few more
examples of the change of the termination W@ to & or & in Priknt
which have occurred to me since writing the foregoing essay. They have
not always been recognized 08 such by Prakrit grammarians. E. g., in
Subha Chandra satra iﬁa'g]rzr 91 (11, 8. corresp. to Hema Chandra I, 44),
it is said among the examples that qrarg is a mod1ﬁcat10n of the Sanskrit
991913 and again in his sttra Sfgfa TR (1L, 58. corresponding to
Hema Chandra I, 94, 95) it is said that by the change of T to I the Sanskrit
9914t becomes in Prakrit ga1g9r. It is manifest, that the Prakrit qargsi
or contracted ga1& (or qraTR) is not a modification of the Sansknt garay
(of the base gatf@s ) but of a Sanskrit form garas: Again Subha Chandra
has a sttra Frgaafe (II, 20, corresponding to Hema Chandra I, 50),
according to which the vowel 9 of the aﬁgm w9 optionally changes to g ; the
example given is yHETIHT for uanslxnt H'Hwa that is, according to the Pra-
krit grammarian’s theory the Skr. ¥@wg: changes to WAL or, with clision
of the medial o, ymaTHr. This is evidently a fanciful theory. The truth,
no doubt, is that the Sanskrit base yww9d is, by adding the affix &, amplified
to wawgaw and then weakened to wdwfga; the latter form naturally yields
the Prakrit f01m BTEIH{S‘JT (by eliding § and & ). Again Subha Chandra
has a sutra {rairraj'ﬁm%r (I1, 18, corresp. to Hema Chandra I, 57),
~according to which, if the comp. cons. ¥ is changed to W, the inherent vowel
¥ becomes 9 ; thus Skr. waw: becomes in Prikrit 9AY. Now the form
gy presupposes an original base H’fﬁg, but there is no such base in Skr., ;
14; 0
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but ®aw would be naturally amplified to gasa, and this might very well
be modified to E"aﬁ"éﬁ,whlch would yield a Prakrit form ¥=GT or contracted
Y Tt should be noted, that all the words referred to hele are such in
Wthh the forms in ¥& and & are confined to the Prakrit, while in
Sanskrit they occur only in the form in Ssf&. But there is a not inconsider-
able number of Sanskrit nouns in $& (2. e. 9 -} affix &) which have,
Sanskrit itself, alternative and equivalent forms in & and S&. Now
considering that most of these forms in g& and S&F occur only rarely and
m late Sanskrit works, I think we arve justified in concluding that, a., they
are merely phonetic modifications of the original form in & (2. e., not formed
by a separate and original Skr. affix ¥& or $&, which is the common opinion) ;
b., that originally they were peculiar to Prakrit, having originated by Prikrit
phonetic law ; and c., that they have been retransferred from Prakrit into
Sanskrit (a theory regarding the relation of Prakrit and Sanskrit which admits
perhaps of wider application, than is generally thought). If this view be
correct, the number of those cases where a Skr. base in 9% has undergone in
Prakrit a modification into & or S&, will be very much enlarged. As to
the prevalence of the addition of the affix & (vesp. &) in Prikrit, see the
testimony of Dr. J. Muir in Sanskrit Texts Vol. 1L, p. 122, and Dr. Weber
in Fragment der Bhagavati, I. ster Theil, pp. 437, 438.

Note 6.—The Gaurian verb, @97 fo drink, must be derived from the
reduplicated root fuad (for gr), which, probably, was much more extensively
employed in colloquial Prakrit than either in Skr. or literary Prak. The
Prak. Gerund of fyg would be fga@s or fgafus, or (with elision of =)
fu=itwsy, or with insertion of euphonic § (espec. mentioned by Hema Chandra
I, 180, Subha Chandra III, 5), fyafws, or (broadened) fy¥ws. This
latter form would be contracted in Gaurian regularly to @=«rg (old G.), M«
M., @41 B., @terr IL

Note.—1 withdraw, for the present, the remarks on the Skr. Past
Part, Act. aflix 919 on page 67.



